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Product Name LiTag
Model No HD-P16-6
Battery CR2032
Working Voltage 2.4~32V
Frequency Range 2.4000-2.4835 GHz
SAR 1.2 W/kg
Bluetooth Bluetooth 5.2
Bluetooth Range 200 ft
Dimensions 32*32*8.2 mm
Weight 79
Water resistance P65
Scatola §catola insert? in aletta fﬂi
interna plastica sospensione
PAP 21 PAP 22 PET1 PET1
Carta Carta Plastica Plastica

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo comune. Separa le
componenti e conferiscile in modo corretto.

se recyclent

E > [D Adm, oA,
Cet appareil s
S | et ses accessoires YA
_—

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
privilégiezla réparation ou le don de votre appareil |



S\l System Requirements: Android 9 or higher.

)]l Systemanforderungen: Android 9 oder hoher.
|58 Configuration Requise: Android 9 ou supérieur.
(I Requisiti di sistema: Android 9 o superiore.

IS Requisitos del Sistema: Android 9 o superior.
>l Requisitos do sistema: Android 9 ou superior.
[yl Systémové pozadavky: Android 9 nebo vyssi.

Jérjestelmévaatimukset: Android 9 t uudempi.



@ Systémové poziadavky: Android 9 alebo novsi.
S[0l Rendszerkdvetelmények: Android 9 vagy Ujabb.
[:8 Cucremcku 3axTeBu: Android 9 unu HoBuju.
38 Zahtjevi sustava: Android 9 ili noviji.
(YMl Sistemske zahteve: Android 9 ali novejsi.
m Cerinte de sistem: Android 9 sau mai nou.
:lefl CucteMHm usuckeanus: Android 9 unu no-Hosa Bepcus.

/Ml Wymagania systemowe: Android 9 lub nowszy.



INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery

+ DEATH or serious injury can occur if ingested.

« A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as little as 2 hours.

» KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN @
Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be

swallowed or inserted inside any part of the body.

a) The statement “Remove and immediately recycle or dispose of used batteries
according to local regulations and keep away from children. Do NOT dispose of
batteries in household trash or incinerate.”

b) The statement “Even used batteries may cause severe injury or death.”

c) The statement “Call a local poison control center for treatment information.”

d) A statement indicating the compatible battery type (e.g., LR44, CR2032).

e) A statement indicating the nominal battery voltage.

f) The statement “Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

g The statement “Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above
(manufacturer's specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result
in injury due to venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.”

h) The statement “Ensure the batteries are installed correctly according to polarity
(+and -).”

i) The statement “Do not mix old and new batteries, different brands or types of
batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.”

j) The statement “Remove and immediately recycle or dispose of batteries from
equipment not used for an extended period of time according to local
regulations.”

k) The statement “Always completely secure the battery compartment. If the
battery compartment does not close securely, stop using the product, remove
the batteries, and keep them away from children.”
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Product Overview

HONOR CHOICE MiLi LiTag is a smart tracker device that uses
Google’s Find Hub service, paired with the “Google's Find Hub”
app on Android devices, to quickly and securely locate your
personal items on Google Maps. All location information remains
private, and even Google cannot access it.

Before You Start

« HONOR CHOICE MiLi LiTag only supports the “Google's Find Hub”
app. Please make sure to download and install this app from the
“Play Store” before use.

« The device is compatible only with Android devices running
Android 9 or higher. HONOR CHOICE MiLi LiTag does not support
Huawei devices.

« Once HONOR CHOICE MiLi LiTag is paired with a device, it will be
locked and cannot be paired with another device.

L]

Button and Sound Instructions
Power On: Press the button once (a beep will sound).
Power Off: Press and hold the button for 5
seconds(two short beeps will sound).
Reset:
1: Open the “Google's Find Hub” app, select
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your HONOR CHOICE MiLi LiTag, tap the Settings button, then tap
“Remove from Find Hub” and confirm.

2: After removing it, press the HONOR CHOICE MiL.i LiTag button
6 times rapidly, and when you hear a long beep, the device will be
reset.

Note: Please power on the HONOR CHOICE MiLi LiTag and
remove the device from the “Google's Find Hub” app before
resetting.

Fast Pair Instrcution

Add HONOR CHOICE MiLi LiTag

1. Make sure your phone's Bluetooth and network are turned on.

2. Press the button once to turn on HONOR CHOICE MiLi LiTag (a

beep will sound).

Bring HONOR CHOICE MiLi LiTag close to your Android device

and wait for the pop-up to show HONOR CHOICE MiLi LiTag.

(Remark: If no pop-up appears, please restart your phone and

try again).

4. Tap “Connect”, read and accept the prompts to complete the
pairing.

5. In the “Google's Find Hub” app, select “HONOR CHOICE MiLi
LiTag” to customize the device name and Category.

w
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Manual Set Up Instrcution (If you
L]

miss the pop-up)

1. Open Settings.

2. To "Google".

3. Click on "All Services".

4. In the "Connected Devices & Sharing" menu, select "Devices".

5. Enable "Scan for Nearby Devices".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag will appear in the list of available
nearby devices.

7. Click on it and follow the on-screen instructions to complete
the connection.

Find Nearby

In the “Google's Find Hub” app, select your HONOR CHOICE MilLi
LiTag and tap “Play Sound” to locate your device. Once found, tap
Stop Sound to silence the device.

Find Far Away

In the “Google's Find Hub” app, select your HONOR CHOICE MilLi
LiTag, tap the device to view its location.

To navigate to the location, tap “Get Directions” to open map
navigation.
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Enable Lost Mode

In the “Google's Find Hub” app, select your HONOR CHOICE MiLi
LiTag and tap “Mark as Lost”.

Add your contact information and you will get a notified if the
Find Hub network locates it.

HONOR CHOICE MiLi LiTag Location Sharing
In the “Google's Find Hub” app, select your HONOR CHOICE MiLi
LiTag, then tap “Share Device”.

Connect to another phone
After completing the reset process, then connect to another
Android phone.

Battery replacement:

1. Find the slots on the left side and open it with both hands, or
you can try using a sharp object to pry it open.

2. Remove the battery.

3. Insert the new CR2032 battery into the device with the
positive (+) side facing up.
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4. After inserting the battery, align the slots and attach the top
cover. Turn off and then restart the device. If there is no sound,
please confirm whether the battery is installed correctly.

CR2032

*After replacing the battery, you can use it without reconnection.

Safety and Handling

Important safety information to handle HONOR CHOICE MiLi
LiTag with care. It contains sensitive electronic components,
including batteries, and can be damaged, impair functionality, or
cause injury if dropped, burned, punctured, crushed, disassem-
bled, or exposed to excessive heat or liquid or to environments
with high concentrations of industrial chemicals. Don't use a
damaged HONOR CHOICE MiLi LiTag.
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2-Year Limited Warranty Service

Effective from the date of purchase. If the product
encounters quality issues during normal use, please contact
us below and write us email with a description of the issue.
Our team will verify the information and help you to solve
the issue (excluding damage caused by misuse). To ensure
efficient processing, we recommend keeping the original
purchase proof (order number). During the warranty period,
we are committed to providing you with a quick solution, so
you can use our product with peace of mind!

Contact us!

Customer Service: service@mili-shop.com
Website: www.mymili.com
Online Store: mili-shop.com
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Produktiibersicht

HONOR CHOICE MiLi LiTag ist ein intelligentes Tracker-Gerat, das
den Service ,,Mein Gerét finden von Google® nutzt, in Verbindung mit
der ,,Mein Gerét finden von Google“-App auf Android-Geréten, um
lhre personlichen Gegenstande schnell und sicher auf Google Maps
zu lokalisieren. Alle Standortinformationen bleiben privat, und selbst
Google kann darauf nicht zugreifen.

Bevor Sie beginnen

« HONOR CHOICE MiLi LiTag unterstitzt nur die ,Mein Geréat
finden von Google“-App. Stellen Sie sicher, dass Sie diese App
aus dem ,Play Store® heruntergeladen und installiert haben,
bevor Sie das Gerat verwenden.

« Das Gerét ist nur mit Android-Geraten kompatibel, die Android
9 oder héher verwenden. HONOR CHOICE MiLi LiTag
unterstitzt keine Huawei-Geréte.

« Sobald HONOR CHOICE MiLi LiTag mit einem Gerét gekoppelt
wurde, ist es gesperrt und kann nicht mit einem anderen Gerat
gekoppelt werden.

Tasten- und Tonanweisungen

Einschalten: Driicken Sie die Taste einmal (ein Piepton ertont).
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Ausschalten: Driicken und halten Sie die Taste 5 Sekunden lang
(zwei kurze Pieptone ertonen).

Zuriicksetzen: ON/OFF
1. Offnen Sie die ,Mein Gert finden von Google
“~App, wahlen Sie Ihr HONOR CHOICE MiLi
LiTag, tippen Sie auf die Schaltflache Einstellungen und dann auf
+Aus Mein Geréat finden entfernen® und besté&tigen Sie.
2. Nachdem Sie das Gerét entfernt haben, driicken Sie schnell 6
Mal die HONOR CHOICE MiLi LiTag-Taste, und wenn Sie einen
langen Piepton horen, wird das Gerét zurlickgesetzt.

Hinweis: Bitte schalten Sie HONOR CHOICE MiLi LiTag ein und
entfernen Sie das Gerét aus der ,Mein Geréat finden von Google
“-App, bevor Sie den Reset durchfiihren.

Schnellverbindungsanleitung

HONOR CHOICE MiLi LiTag hinzufiigen

1. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth und Netzwerk auf lhrem
Telefon eingeschaltet sind.

2.Driicken Sie die Taste einmal, um HONOR CHOICE MiLi LiTag
einzuschalten (ein Piepton ertont).

3.Bringen Sie HONOR CHOICE MiLi LiTag in die N&he lhres
Android-Geréts und warten Sie, bis das Pop-up HONOR CHOICE
MiLi LiTag anzeigt. (Hinweis: Wenn kein Pop-up angezeigt wird,



starten Sie Ihr Telefon neu und versuchen Sie es erneut).
4.Tippen Sie auf ,Verbinden®, lesen und akzeptieren Sie die
Hinweise, um die Kopplung abzuschlieBen.
5.Wahlen Sie in der ,Mein Gerat finden von Google“-App
,HONOR CHOICE MiLi LiTag®, um den Gerdtenamen und die
Kategorie anzupassen.

Manuelle Einrichtung Anleitung
(Falls Sie das Pop-up verpasst haben)

1. Offnen Sie die Einstellungen.

2.Gehen Sie zu "Google".

3.Klicken Sie auf "Alle Dienste".

4.Wahlen Sie im Meni "Verbundene Gerate & Freigabe" die
Option "Geréate".

5.Aktivieren Sie "Nach Geraten in der Nahe suchen”.

6.HONOR CHOICE MiLi LiTag erscheint in der Liste der
verfligbaren Geréate in der Nahe.

7.Klicken Sie darauf und folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm, um die Verbindung abzuschlieBen.

Finden im Bluetooth-Bereich

Wahlen Sie in der ,,Mein Gerét finden von Google“-App |hr HONOR
CHOICE MiLi LiTag aus und tippen Sie auf ,Klingeln lassen®, um das
Geréat zu finden. Wenn es gefunden wurde, tippen Sie auf ,klingeln
beenden®, um das Gerat stummzuschalten.
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Finden auf Distanz

Wahlen Sie in der ,Mein Gerat finden von Google“-App |hr HONOR
CHOICE MiLi LiTag aus, tippen Sie auf das Gerat, um dessen
Standort anzuzeigen.

Um zum Standort zu navigieren, tippen Sie auf ,,Route berechnen®,
um die Navigation auf der Karte zu &ffnen.

Verlorenen Modus aktivieren

Wahlen Sie in der ,Mein Gerat finden von Google“-App Ihr HONOR
CHOICE MiLi LiTag aus und tippen Sie auf ,Als verloren markieren®.
Flgen Sie Ihre Kontaktinformationen hinzu, und Sie werden
benachrichtigt, wenn das Mein Gerét finden von Google-Netzwerk
es lokalisiert.

HONOR CHOICE MiLi LiTag-Standortfreigabe

Wahlen Sie in der ,Mein Gerat finden von Google“-App Ihr HONOR
CHOICE MiLi LiTag aus und tippen Sie auf ,Gerat gemeinsam
nutzen®.

Mit einem anderen Telefon verbinden

Nachdem Sie den Zurlicksetzvorgang abgeschlossen haben,
kénnen Sie HONOR CHOICE MiLi LiTag mit einem anderen
Android-Telefon verbinden.

Batteriewechsel:

1. Suchen Sie die Schlitze auf der linken Seite und &ffnen Sie sie mit
beiden Handen oder versuchen Sie, sie mit einem scharfen
Gegenstand zu 6ffnen.
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2. Entfernen Sie die Batterie.

3. Setzen Sie die CR2032-Batterie mit der positiven (+) Seite nach
oben in das Gerét ein.

4. Nach dem Einsetzen der Batterie die Schlitze ausrichten und den
oberen Deckel befestigen. Das Gerat ausschalten und dann neu
starten. Wenn kein Ton zu héren ist, bitte Gberprifen Sie, ob die
Batterie korrekt installiert ist.

CR2032

*Nach dem Batteriewechsel kdnnen Sie es ohne erneute
Verbindung verwenden.

Sécurité et manipulation

Informations importantes pour manipuler le HONOR CHOICE MiLi
LiTag avec précaution. Il contient des composants électroniques
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sensibles, y compris des batteries, et peut étre endommagé, voir ses
fonctionnalités altérées, ou causer des blessures s'il est tombé, briilé,
percé, écrasé, démonté, ou exposé a une chaleur excessive, a des
liquides ou a des environnements a forte concentration de produits
chimiques industriels. N'utilisez pas un HONOR CHOICE MilLi LiTag
endommagé.

Garantie limitée de 2 ans

Valable a partir de la date d'achat. Si le produit rencontre des
probléemes de qualité lors d'une utilisation normale, veuillez nous
contacter par e-mail avec une description du probléme. Notre équipe
vérifiera les informations et vous aidera a résoudre le probléme (a
I'exclusion des dommages causés par une mauvaise utilisation). Pour
un traitement efficace, nous recommandons de conserver la preuve
d'achat originale (numéro de commande). Pendant la période de
garantie, nous nous engageons a vous fournir une solution rapide, afin
que vous puissiez utiliser notre produit en toute tranquillité !

Kontaktieren Sie uns!

Kundenservice: service@mili-shop.com
Website: www.mymili.com
Online-Shop: mili-shop.com
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Présentation du produit

HONOR CHOICE MiLi LiTag est un dispositif de suivi intelligent
qui utilise le service Localiser de Google de Google, couplé a
I'application "Localiser de Google" sur les appareils Android,
pour localiser rapidement et en toute sécurité vos objets
personnels sur Google Maps. Toutes les informations de
localisation restent privées et méme Google ne peut y accéder.

Avant de commencer

« HONOR CHOICE MiLi LiTag ne prend en charge que
I'application "Localiser de Google". Veuillez vous assurer de
télécharger et d'installer cette application depuis le "Play
Store" avant de I'utiliser.

« L'appareil est uniquement compatible avec les appareils
Android fonctionnant sous Android 9 ou supérieur. HONOR
CHOICE MiLi LiTag n'est pas compatible avec les appareils Huawei.

« Une fois HONOR CHOICE MiLi LiTag apparié avec un appareil,
il sera verrouillé et ne pourra pas étre apparié avec un autre
appareil.

Instructions pour les boutons et le son

Mise sous tension: Appuyez une fois sur le bouton (un bip
retentira).
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Mise hors tension: Appuyez et maintenez le bouton pendant 5
secondes (deux bips courts se feront entendre).
Réinitialisation :

1: Ouvrez l'application "Localiser de Google",
sélectionnez votre HONOR CHOICE MiLi
LiTag, appuyez sur le bouton Paramétres,
puis appuyez sur "Supprimer de Localiser mon appareil" et
confirmez.

: Aprés l'avoir retiré, appuyez rapidement 6 fois sur le bouton
HONOR CHOICE MiLi LiTag, et lorsque vous entendrez un long
bip, l'appareil sera réinitialisé.

Remarque: Veuillez allumer le HONOR CHOICE MiLi LiTag et

retirer 'appareil de I'application "Localiser de Google" avant de

procéder a la réinitialisation.

ON/OFF

N

Instructions de Pairing Rapide

Ajouter HONOR CHOICE MiLi LiTag

1. Assurez-vous que le Bluetooth et le réseau de votre téléphone
sont activés.

2.Appuyez une fois sur le bouton pour allumer HONOR CHOICE
MiLi LiTag (un bip retentira).

3.Approchez HONOR CHOICE MiLi LiTag de votre appareil
Android et attendez que la fenétre contextuelle affiche
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HONOR CHOICE MiLi LiTag. (Remarque : Si aucune fenétre
contextuelle n'apparait, redémarrez votre téléphone et
réessayez).

4.Appuyez sur "Se Connecter”, lisez et acceptez les invites pour
terminer l'appairage.

5.Dans l'application "Localiser de Google", sélectionnez "HONOR
CHOICE MiLi LiTag" pour personnaliser le nom de l'appareil et
la catégorie.

Instructions de configuration manuelle

(si vous avez manqué la fenétre contextuelle)

1. Ouvrez les Paramétres.

2. Allez dans "Google".

3. Cliquez sur "Tous les services".

4. Dans le menu "Appareils connectés et partage”, sélectionnez
"Appareils".

. Activez "Rechercher des appareils a proximité".

. HONOR CHOICE MiLi LiTag apparaitra dans la liste des appareils
disponibles a proximité.

7. Cliquez dessus et suivez les instructions a I'écran pour compléter

la connexion.

o~ o

Trouver a proximité
Dans l'application "Localiser de Google", sélectionnez votre
HONOR CHOICE MiLi LiTag et appuyez sur "Faire sonner" pour
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localiser votre appareil. Une fois trouvé, appuyez sur "Arréter le
son" pour couper le son de l'appareil.

Trouver a distance

Dans l'application "Localiser de Google", sélectionnez votre
HONOR CHOICE MiLi LiTag, appuyez sur l'appareil pour voir sa
localisation.

Pour naviguer jusqu'a 'emplacement, appuyez sur "Obtenir un
itinéraire" pour ouvrir la navigation sur la carte.

Activer le mode perdu

Dans l'application "Localiser de Google", sélectionnez votre HONOR
CHOICE MiLi LiTag et appuyez sur "Marquer comme trouveé".
Ajoutez vos informations de contact et vous serez notifié si le
réseau Find Hub le localise.

Partage de la localisation HONOR CHOICE MiLi LiTag

Dans l'application "Localiser de Google", sélectionnezvotre HONOR
CHOICE MiLi LiTag, puis appuyez sur "Partager lappareil".
Connecter a un autre téléphone

Aprés avoir complété la procédure de réinitialisation, vous
pouvez connecter HONOR CHOICE MiLi LiTag a un autre
téléphone Android.

L]
Remplacement de la batterie :
1. Trouvez les fentes sur le c6té gauche et ouvrez-les avec les
deux mains, ou essayez d'utiliser un objet pointu pour les
_16_



ouvrir.

. Retirer la batterie.

3. Insérez la pile CR2032 dans l'appareil, le cété positif (+) vers le
haut.

4. Apres avoir inséré la batterie, alignez les encoches et fixez le
couvercle supérieur. Eteignez puis redémarrez 'appareil. Si
aucun son n'est émis, veuillez vérifier si la batterie est
correctement installée.

N

CR2032

*Apres le remplacement de la batterie, vous pouvez |'utiliser
sans avoir besoin de le reconnectr.

Sicherheit und Handhabung

Wichtige Sicherheitshinweise fiir den sorgfaltigen Umgang mit
dem HONOR CHOICE MiLi LiTag. Er enthalt empfindliche
elektronische Komponenten, einschlieBlich Batterien, und kann
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beschadigt werden, seine Funktionalitat beeintrachtigen oder
Verletzungen verursachen, wenn er fallen gelassen, verbrannt,
durchstochen, zerquetscht, auseinandergenommen oder
UbermaéBiger Hitze, Flissigkeiten oder Umgebungen mit hohen
Konzentrationen von Industriechemikalien ausgesetzt wird.
Verwenden Sie keinen beschédigten HONOR CHOICE MiLi LiTag.

2 Jahre eingeschrinkte Garantie

Gultig ab dem Kaufdatum. Falls das Produkt wahrend des
normalen Gebrauchs Qualitadtsprobleme aufweist, kontaktieren
Sie uns bitte per E-Mail mit einer Beschreibung des Problems.
Unser Team wird die Informationen tberprifen und Ihnen helfen,
das Problem zu l6sen (ausgenommen Schaden durch unsach-
gemaBe Verwendung). Um eine schnelle Bearbeitung zu
gewahrleisten, empfehlen wir, den originalen Kaufnachweis
(Bestellnummer) aufzubewahren. Wahrend der Garantiezeit sind
wir bestrebt, Ihnen eine schnelle Lésung zu bieten, damit Sie
unser Produkt sorgenfrei nutzen kénnen!

Contactez-nous!

Courriel aprés-vente: service@mili-shop.com
Site web: www.mymili.com
Magasin en ligne: mili-shop.com
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Panoramica del prodotto

HONOR CHOICE MiLi LiTag e un dispositivo tracker intelligente che
utilizza il servizio "Funzioni Trova di Google" di Google, in combinazione
con I'app "Funzioni Trova di Google" su dispositivi Android, per localizzare
rapidamente e in sicurezza i tuoi oggetti personali su Google Maps. Tutte
le informazioni sulla posizione rimangono private e nemmeno Google
puo accedervi.

Prima di iniziare

- HONOR CHOICE MiLi LiTag supporta solo I'app "Funzioni Trova di
Google". Assicurati di scaricare e installare questa app dal "Play
Store" prima dell'uso.

« |l dispositivo & compatibile solo con dispositivi Android con versione 9
o superiore. HONOR CHOICE MiLi LiTag non & compatibile con
dispositivi Huawei.

« Una volta che HONOR CHOICE MiLi LiTag e accoppiato con un
dispositivo, sara bloccato e non potra essere accoppiato con un
altro dispositivo.

Istruzioni per i pulsanti e i suoni
Accensione: Premi una volta il pulsante (emettera un bip).
Spegnimento: Premi e tieni premuto il pulsante per 5
secondi (emettera due brevi bip).

Reset:
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1. Apri l'app "Funzioni Trova di Google", seleziona il tuo
HONOR CHOICE MiLi LiTag, tocca il pulsante delle
Impostazioni, quindi tocca "Rimuovi
da Funzioni Trova di Google" e
conferma.

2. Dopo averlo rimosso, premi
rapidamente 6 volte il pulsante di
HONOR CHOICE MiLi LiTag e, quando sentirai un lungo bip,
il dispositivo sara ripristinato.

Nota: Accendi HONOR CHOICE MiLi LiTag e rimuovi il

dispositivo dall'app "Funzioni Trova di Google" prima di

procedere con il ripristino.

ON/OFF

. . . .
Istruzioni di Accoppiamento Veloce
Aggiungi HONOR CHOICE MiLi LiTag
1. Assicurati che il Bluetooth del tuo telefono e la rete siano attivi.
2. Premi una volta il pulsante per accendere HONOR CHOICE MiLi
LiTag (emettera un bip).
3. Awvicina HONOR CHOICE MiLi LiTag al tuo dispositivo Android e
attendi che appaia il pop-up con HONOR CHOICE MiLi LiTag.
(Mark: Se non appare il pop-up, riavvia il telefono e prova di
nuovo).
4. Tocca "Connetti", leggi e accetta le indicazioni per completare
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l'associazione.

5. Nell'app "Funzioni Trova di Google", seleziona "HONOR CHOICE
MiLi LiTag" per personalizzare il nome del dispositivo e la
categoria.

Istruzioni di configurazione manuale

(se hai perso il pop-up)

1. Apri le Impostazioni.

2. Vai su "Google".

3. Clicca su "Tutti i servizi".

4. Nel menu "Dispositivi connessi e condivisione", seleziona
"Dispositivi".

. Abilita "Cerca dispositivi vicini".

. HONOR CHOICE MiLi LiTag apparira nella lista dei
dispositivi disponibili nelle vicinanze.

7. Clicca su di esso e segui le istruzioni sullo schermo per

completare la connessione.

Trova entro il raggio Bluetooth

Nell'app "Funzioni Trova di Google", seleziona il tuo HONOR
CHOICE MiLi LiTag e tocca "Riproduci audio" per localizzare il
dispositivo. Una volta trovato, tocca "Interr. suono" per silenziare
il dispositivo.

o~ U1
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Trova a lunga distanza

Nell'app "Funzioni Trova di Google", seleziona il tuo HONOR
CHOICE MiLi LiTag, tocca il dispositivo per visualizzare la sua
posizione.

Per navigare verso la posizione, tocca "Indicazioni stradali" per
aprire la navigazione sulla mappa.

Attiva la modalita smarrito

Nell'app "Funzioni Trova di Google", seleziona il tuo HONOR
CHOICE MiLi LiTag e tocca "Contrassegna come smarrito".
Aggiungi le tue informazioni di contatto e sarai avvisato se la
rete "Funzioni Trova di Google" lo localizza.

Condivisione della posizione di HONOR CHOICE MiLi
LiTag

Nell'app "Funzioni Trova di Google", seleziona il tuo HONOR
CHOICE MiLi LiTag, quindi tocca "Condividi dispositivo".
Collega a un altro telefono

Dopo aver completato il processo di ripristino, puoi collegare
HONOR CHOICE MiLi LiTag a un altro telefono Android.

Sostituzione della batteria:

1. Trova glli slot sul lato sinistro e aprili con entrambe le mani,
oppure prova a usarne uno appuntito per aprirlo.
2. Rimuovere la batteria.
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3. Inserire la batteria CR2032 nel dispositivo con il lato positivo
(+) verso l'alto.

4. Dopo aver inserito la batteria, allineare gli slot e fissare il
coperchio superiore. Spegnere e quindi riavviare il
dispositivo. Se non c'é suono, verificare se la batteria &
installata correttamente.

CR2032

*Dopo aver sostituito la batteria, puoi usarlo senza la necessita
di riconnetterlo.

Sicurezza e manipolazione

Importanti informazioni di sicurezza per maneggiare il HONOR
CHOICE MiLi LiTag con cura. Contiene componenti elettronici
sensibili, inclusi batterie, e puo danneggiarsi, comprometterne la
funzionalita o causare lesioni se caduto, bruciato, perforato,
schiacciato, smontato o esposto a calore eccessivo, liquidi o
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ambienti ad alta concentrazione di sostanze chimiche industriali.
Non utilizzare un HONOR CHOICE MiLi LiTag danneggiato.

Garanzia limitata di 2 anni

Valida dalla data di acquisto. Se il prodotto presenta problemi di
qualita durante l'uso normale, contattaci via e-mail con una
descrizione del problema. Il nostro team verifichera le
informazioni e ti aiutera a risolvere il problema (esclusi i danni
causati da un uso improprio). Per una gestione efficiente, ti
consigliamo di conservare la prova d'acquisto originale (numero
d'ordine). Durante il periodo di garanzia, ci impegniamo a offrirti
una soluzione rapida, cosi potrai utilizzare il nostro prodotto con
tranquillita!

Contattaci!

Email post vendita: service@mili-shop.com
Indirizzo web: www.mymili.com
Negozio online: mili-shop.com
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Descripcion del Producto

HONOR CHOICE MiLi LiTag es un dispositivo rastreador inteligente que
utiliza el servicio “Localizador de Google” de Google, vinculado con la
aplicacion “Localizador de Google” en dispositivos Android, para localizar
de manera rapida y segura tus objetos personales en Google Maps. Toda
la informacién de ubicacion se mantiene privada, incluso Google no
puede acceder a ella.

Antes de Comenzar

- HONOR CHOICE MiLi LiTag solo es compatible con la aplicacion
“Localizador de Google”. Asegurate de descargar e instalar esta
aplicacion desde la “Play Store” antes de usarlo.

- El dispositivo es compatible Unicamente con dispositivos Android que
ejecuten Android 9 o superior. HONOR CHOICE MiLi LiTag no es
compatible con dispositivos Huawei.

« Una vez que HONOR CHOICE MiLi LiTag se vincule con un dispositivo,
quedara bloqueado y no podra emparejarse con otro dispositivo.

Instrucciones de Boton y Sonido

Encender: Presiona el boton una vez (se escuchara un pitido).
Apagar: Mantén presionado el boton durante 5 segundos (se
escucharan dos pitidos cortos).

Restablecer:
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1: Abre la aplicacion “Localizador de Google”,
selecciona tu HONOR CHOICE MiLi LiTag,

toca el botén de Configuracion y luego ONIOFE
selecciona “Quitar de Localizador de
Google” y confirma.

2: Después de eliminarlo, presiona el botén de HONOR CHOICE
MiLi LiTag 6 veces rapidamente. Cuando escuches un pitido
largo, el dispositivo se habra restablecido.

Nota: Asegurate de encender HONOR CHOICE MiLi LiTagy

eliminar el dispositivo de la aplicacion “Localizador de Google”

antes de restablecerlo.

Instrucciones de Emparejamiento Rapido

Anadir HONOR CHOICE MilLi LiTag

1. Asegurate de que el Bluetooth y la red de tu teléfono estén
encendidos.

2. Presiona el boton una vez para encender HONOR CHOICE
MiLi LiTag (se escuchara un pitido).

3. Acerca HONOR CHOICE MiLi LiTag a tu dispositivo
Android y espera a que aparezca la ventana emergente
que muestra HONOR CHOICE MiLi LiTag. (Nota: Si no
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aparece la ventana emergente, reinicia tu teléfono e
inténtalo nuevamente).

. Toca “Conectarse”, lee y acepta las indicaciones para

completar el emparejamiento.

. En la aplicacién “Localizador de Google”, selecciona

“HONOR CHOICE MiLi LiTag” para personalizar el nombre
y la categoria del dispositivo.

Instrucciones de configuracion manual
(si se perdio la ventana emergente)

[$2

Abre la Configuracion.

1.
2. Ve a"Google".

3.

4. En el menu "Dispositivos conectados y compartir', selecciona

Haz clic en "Todos los servicios".

"Disposi tivos'".

. Activa "Buscar dispositivos cercanos".
. HONOR CHOICE MiLi LiTag aparecera en la lista de

dispositivos disponibles cercanos.

. Haz clic en ély sigue las instrucciones en pantalla para

completar la conexion.connessione.

Buscar dentro del rango de Bluetooth
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En la aplicacion “Localizador de Google”, selecciona tu HONOR
CHOICE MiLi LiTag y toca “Reproducir sonido” para localizar tu
dispositivo. Una vez encontrado, toca “Detener sonido” para
silenciar el dispositivo.

Encontrar a Distancia

En la aplicacion “Localizador de Google”, selecciona tu HONOR
CHOICE MiLi LiTag y toca el dispositivo para ver su ubicacion.
Para navegar hasta la ubicacion, toca “Obtener indicaciones” para
abrir la navegacion en el mapa.

Activar el Modo Perdido

En la aplicacion “Localizador de Google”, selecciona tu HONOR
CHOICE MiLi LiTag y toca “Marcar como perdido”.

Agrega tu informacién de contacto y recibiras una notificacion si la
red de “Localizador de Google” lo localiza.

Compartir la Ubicacion de HONOR CHOICE MiLi LiTag

En la aplicacion “Localizador de Google”, selecciona tu HONOR
CHOICE MiLi LiTag y luego toca “Compartir dispositivo”.
Conectar a Otro Teléfono

Después de completar el proceso de restablecimiento, conecta
HONOR CHOICE MiLi LiTag a otro teléfono Android.

Reemplazo de la bateria:
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1. Encuentre las ranuras en el lado izquierdo y dbralas con ambas
manos, o puede intentar usar un objeto afilado para abrirlo.
Retirar la bateria.

. Insertar la bateria CR2032 en el dispositivo, con el lado
positivo (+) hacia arriba.

Después de insertar la bateria, alinee las ranuras y coloque la
tapa superior. Apague y luego reinicie el dispositivo. Si no hay
sonido, por favor, confirme si la bateria estéa instalada
correctamente.

w N

ol

CR2032

N
O

*Después de reemplazar la bateria, puedes usarlo sin necesidad de
volver a conectarlo.

L] L]
Seguridad y manejo
Informacion importante sobre seguridad para manipular el HONOR
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CHOICE MiLi LiTag con cuidado. Contiene componentes electronicos
sensibles, incluidas baterias, y puede dafiarse, perder funcionalidad o
causar lesiones si se cae, se quema, se perfora, se aplasta, se
desmonta o se expone a calor excesivo, liquidos o entornos con altas
concentraciones de productos quimicos industriales. No utilice un
HONOR CHOICE MiLi LiTag dafiado.

Garantia limitada de 2 afios

Valida a partir de la fecha de compra. Si el producto presenta
problemas de calidad durante el uso normal, contactenos por correo
electrénico con una descripcion del problema. Nuestro equipo
verificara la informacion y le ayudara a resolver el problema
(excluyendo dafios por mal uso). Para un procesamiento eficiente,
recomendamos conservar el comprobante de compra original
(nimero de pedido). Durante el periodo de garantia, nos comprome-
temos a brindarle una solucion rapida, para que pueda usar nuestro
producto con tranquilidad.

Contactenos!

Buzoén post - venta: service@mili-shop.com
Sitio web: www.mymili.com
Tienda online: mili-shop.com
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Visao Geral do Produto

O HONOR CHOICE MiLi LiTag € um dispositivo de localizagdo
inteligente que utiliza o servico "Localizador da Google",
emparelhado com o aplicativo "Localizador da Google" em
dispositivos Android, para localizar rapidamente e com seguranca
os seus objetos pessoais no Google Maps. Todas as informagdes
de localizag@o permanecem privadas, e nem mesmo a Google
tem acesso a elas.

Antes de Comecar

» O HONOR CHOICE MiLi LiTag suporta apenas o aplicativo
"Localizador da Google". Certifique-se de baixar e instalar este
aplicativo na "Play Store" antes de usar.

« O dispositivo & compativel apenas com dispositivos Android que
executam o Android 9 ou superior. O HONOR CHOICE MiLi LiTag
nao suporta dispositivos Huawei.

» Uma vez que o HONOR CHOICE MiLi LiTag é emparelhado com
um dispositivo, ele serd bloqueado e ndo podera ser emparelhado
com outro dispositivo.

Instrucdes sobre Botdo e Som

Ligar: Pressione o bot&o uma vez (um sinal ON/OFF
sonoro sera emitido).

Desligar: Pressione e segure o botéo por 5



segundos (dois sinais sonoros curtos serdo emitidos).
Repor:

1.

Abra o aplicativo "Localizador da Google", selecione o seu
HONOR CHOICE MiLi LiTag, toque no botéo Defini¢cdes e
depois em "Remover do Encontre Meu Dispositivo" e
confirme.

. Depois de remové-lo, pressione o botdo do HONOR

CHOICE MiLi LiTag 6 vezes rapidamente, e quando ouvir um
sinal sonoro longo, o dispositivo sera reposto.

Nota: Por favor, ligue o HONOR CHOICE MiLi LiTag e remova o
dispositivo do aplicativo "Localizador da Google" antes de o repor.
Instrucoes de Emparelhamento Rapido
Adicionar HONOR CHOICE MiLi LiTag

1.

2.

Certifique-se de que o Bluetooth e a rede do seu telemovel
estdo ligados.

Pressione o botdo uma vez para ligar o HONOR CHOICE
MiLi LiTag (um sinal sonoro sera emitido).

. Aproxime o HONOR CHOICE Mili LiTag do seu dispositivo

Android e aguarde até que aparega um pop-up com o
HONOR CHOICE MiLi LiTag. (Observacao: Se o pop-up nao
aparecer, reinicie o telemovel e tente novamente).

. Toque em "Ligar", leia e aceite as instrugdes para completar
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o emparelhamento.

5. No aplicativo "Localizador da Google", selecione "HONOR
CHOICE MiLi LiTag" para personalizar o nome do dispositivo
e a categoria.

Configuracao Manual
(Se perder o pop-up)

1. Abra Defini¢cdes.

2. Va para "Google".

3. Clique em "Todos os Servigos".

4. No menu "Dispositivos Ligados e Partilha", selecione

"Dispositivos".

. Ative "Procurar Dispositivos Proximos".

6. O HONOR CHOICE MiLi LiTag aparecera na lista de
dispositivos préximos disponiveis.

7. Clique nele e siga as instrugdes no ecra para completar a
ligacédo.

o

Encontrar Perto

No aplicativo "Localizador da Google", selecione o seu HONOR
CHOICE MiLi LiTag e toque em "Reproduzir Som" para localizar o
seu dispositivo. Uma vez encontrado, toque em "Parar Som" para
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silenciar o dispositivo.
Encontrar Longe

No aplicativo "Localizador da Google", selecione o seu HONOR
CHOICE MiLi LiTag, toque no dispositivo para ver a sua
localizacéo.

Para navegar até a localizagdo, toque em "Obter Direcdes" para
abrir a navegacao no mapa.

Ativar Modo Perdido

No aplicativo "Localizador da Google", selecione o seu HONOR
CHOICE MiLi LiTag e toque em "Marcar como Perdido".

Adicione as suas informacdes de contacto e sera notificado se a

rede Encontre Meu Dispositivo o localizar.

Partilha de Localizagdo do HONOR CHOICE MiLi LiTag

No aplicativo "Localizador da Google", selecione o seu HONOR

CHOICE MiLi LiTag e toque em "Partilhar Dispositivo".

Ligar a outro telemével

Depois de completar o processo de reposicao, ligue a outro

telemével Android.

Substituicao da bateria:

1. Encontre as ranhuras no lado esquerdo e abra-as com as
duas méaos, ou pode tentar usar um objeto pontiagudo
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para as abrir.

2. Remova a bateria.

3. Insira a nova bateria CR2032 no dispositivo com o lado
positivo (+) voltado para cima.

4. Depois de inserir a bateria, alinhe as ranhuras e coloque
a tampa superior. Desligue e depois reinicie o dispositi-
vo. Se ndo houver som, confirme se a bateria esta
instalada corretamente.

CR2032

OR
O

*Depois de substituir a bateria, pode usa-lo sem necessidade
de religacéo.

Seguranca e manuseio
Informacdes importantes de seguranca para manusear o HONOR
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CHOICE MiLi LiTag com cuidado. Ele contém componentes
eletronicos sensiveis, incluindo baterias, e pode ser danificado, ter
sua funcionalidade comprometida ou causar ferimentos se cair,
queimar, perfurar, esmagar, desmontar ou for exposto a calor
excessivo, liquidos ou ambientes com altas concentragdes de
produtos quimicos industriais. Ndo use um HONOR CHOICE MiLi
LiTag danificado.

Garantia limitada de 2 anos

Valida a partir da data da compra. Se o produto apresentar
problemas de qualidade durante o uso normal, entre em contato
conosco por e-mail com uma descricdo do problema. Nossa
equipe verificard as informacdes e ajudara a resolver o problema
(excluindo danos causados por uso indevido). Para um processa-
mento eficiente, recomendamos manter o comprovante de
compra original (niumero do pedido). Durante o periodo da
garantia, estamos comprometidos em fornecer uma solugdo
répida, para que vocé possa usar nosso produto com tranquili-
dade!

Contacte-nos!

Servigo ao Cliente: service@mili-shop.com
Website: www.mymili.com

Loja Online: mili-shop.com
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Prehled produktu

HONOR CHOICE MiLi LiTag je chytré sledovaci zafizeni, které
vyuziva sluzbu Google ,,Patraci centrum od Googlu“ a je sparovano
s aplikaci ,Patraci centrum od Googlu“ na zafizenich Android, aby
rychle a bezpec¢né lokalizovalo vase osobni predméty na mapach
Google. Vsechny informace o poloze zlstavaji soukromé a ani k
nim Google nema pristup.

NeZ zacnete

+ HONOR CHOICE MiLi LiTag podporuje pouze aplikaci ,,Patraci
centrum od Googlu®. Pfed pouzitim si prosim tuto aplikaci
stahnéte a nainstalujte z ,,Obchodu Play*“.

« Zarizeni je kompatibilni pouze s Android zafizenimi s operacnim
systémem Android 9 nebo vyssim. HONOR CHOICE MiLi LiTag
nepodporuje zafizeni Huawei.

+ Jakmile je HONOR CHOICE MiLi LiTag sparovan s jednim
zafizenim, uzamkne se a nelze jej sparovat s jinym zafizenim.

Navod k tla¢itkim a zvukiim
Zapnuti: Stisknéte tlacitko jednou (uslysite
pipnuti).

Vypnuti: Stisknéte a podrzte tlacitko po

dobu 5 sekund (uslysite dvé kratka pipnuti).

ON/OFF
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Obnoveni tovarniho nastaveni:

1. Oteviete aplikaci ,Patraci centrum od Googlu®, vyberte svij
HONOR CHOICE MiLi LiTag, klepnéte na tlacitko Nastaveni
a poté na ,,Odebrat z Patraci centrum od Googlu“ a
potvrdte.

2. Po odebrani rychle stisknéte tlacitko HONOR CHOICE MiLi
LiTag 6krat, a kdyz uslysite dlouhé pipnuti, zafizeni se
obnovi do tovarniho nastaveni.

Poznamka: Pfed obnovenim tovarniho nastaveni zapnéte HONOR

CHOICE MiLi LiTag a odeberte zafizeni z aplikace , Patraci

centrum od Googlu*“.

Navod k rychlému sparovani

Pridani HONOR CHOICE MiLi LiTagu

1. Ujistéte se, Ze je na telefonu zapnuty Bluetooth a
pripojeni k siti.

2. Stisknéte tlacitko jednou, abyste zapnuli HONOR CHOICE
MiLi LiTag (uslysite pipnuti).

3. Priblizte HONOR CHOICE MiLi LiTag k zafizeni Android a
vyckejte, aZ se zobrazi vyskakovaci okno s HONOR
CHOICE MiLi LiTagem. (Pozndmka: Pokud se vyskakovaci
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okno nezobrazi, restartujte telefon a zkuste to znovu).

4.Klepnéte na ,Pripojit”, pfectéte si a pfijméte vyzvy k
dokonceni sparovani.

5.V aplikaci ,Patraci centrum od Googlu“ vyberte ,HONOR
CHOICE MiLi LiTag" a ptizpUsobte nazev zafizeni a
kategorii.

Manualni nastaveni

(Pokud vam uniklo vyskakovaci okno)

1. Oteviete Nastaveni.

2. Prejdéte do ,Google*.

3. Klepnéte na ,VSechny sluzby*.

4.V nabidce ,Pfipojena zafizeni a sdileni“ vyberte , Zafizeni

. Zapnéte ,Hledat blizka zafizeni“.

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag se objevi v seznamu
dostupnych blizkych zatizeni.

7. Klepnéte na néj a postupuijte podle pokynli na obrazovce
k dokonceni pfipojeni.

o

Hledani v blizkosti
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V aplikaci ,,Patraci centrum od Googlu“ vyberte svij HONOR
CHOICE MiLi LiTag a klepnéte na ,Prehrat zvuk®, abyste
lokalizovali své zafizeni. Jakmile jej najdete, klepnéte na ,Zastavit
zvuk*, abyste zafizeni umiceli.

Hledani na dalku

V aplikaci ,,Patraci centrum od Googlu“ vyberte sviij HONOR
CHOICE MiLi LiTag, klepnéte na zafizeni a zobrazte jeho polohu.

Pro navigaci k danému mistu klepnéte na , Ziskat sméry“ a
otevrete navigaci v mapé.
Aktivace rezimu ztraceno

V aplikaci ,,Patraci centrum od Googlu“ vyberte sv(ijj HONOR
CHOICE MiLi LiTag a klepnéte na ,Oznacit jako ztraceno®.

Pridejte své kontaktni Udaje a budete upozornéni, pokud jej sit
Péatraci centrum od Googlu lokalizuje.

Sdileni polohy HONOR CHOICE MiLi LiTagu

V aplikaci ,,Patraci centrum od Googlu“ vyberte sv(ij HONOR
CHOICE MiLi LiTag a klepnéte na ,Sdilet zafizeni“.

Pripojeni k jinému telefonu

Po dokonceni procesu obnoveni tovarniho nastaveni se pfipojte k

-40-



jinému telefonu s Androidem.

Vyména baterie:

1. Najdéte sloty na levé strané a oteviete je obéma rukama,

nebo mUzete zkusit pouZit ostry predmét k otevieni.

. Vyjméte baterii.

3. Vlozte novou baterii CR2032 do zafizeni s kladnym (+)
polem nahoru.

4. Po vlozZeni baterie zarovnejte sloty a pfipevnéte horni
kryt. Vypnéte zafizeni a poté jej restartujte. Pokud neni
slySet Zadny zvuk, ovéite, zda je baterie spravné
nainstalovana.

N

CR2032

*Po vyméné baterie mlZete zafizeni pouZivat bez nutnosti
opétovného pripojeni.
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Bezpecnost a zachazeni

Dulezité bezpecnostni informace pro opatrné zachazeni s HONOR
CHOICE MiLi LiTag. Obsahuje citlivé elektronické soucastky,
vcetné baterii, a mize byt poskozen, ztratit funkénost nebo
zpUsobit zranéni, pokud je upustén, spalen, propichnut, rozdrcen,
rozebran nebo vystaven nadmérnému teplu, kapalindm nebo
prostfedi s vysokou koncentraci primyslovych chemikalii.
Nepouzivejte poskozeny HONOR CHOICE MiLi LiTag.

2 roky omezené zaruky

Plati od data nakupu. Pokud se u vyrobku vyskytnou kvalitativni
problémy pii bézném pouzivani, kontaktujte nas e-mailem s
popisem problému. Nas tym ovéfi informace a pomuize vam
problém vyresit (kromé poskozeni zptisobeného nespravnym
pouzivanim). Pro efektivni zpracovani doporu¢ujeme uchovavat
originalni doklad o koupi (€islo objednavky). Béhem zarucni doby
se zavazujeme poskytnout vam rychlé feseni, abyste mohli nas
produkt pouzivat s klidem!

Kontaktujte nas!

Zakaznicky servis: service@mili-shop.com
Webové stranky: www.mymili.com
Online obchod: mili-shop.com
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Tuotteen Yleiskatsaus

HONOR CHOICE MiLi LiTag on &lykas seurantalaite, joka kayttaa
Googlen "Find Hub" -palvelua ja "Googlen Find Hub" -sovellusta
Android-laitteissa nopeaan ja turvalliseen henkilokohtaisten
esineiden paikantamiseen Google Mapsissa. Kaikki sijaintitiedot
pysyvat yksityising, eikd edes Google paéase niihin kasiksi.

Ennen Kayttoonottoa

« HONOR CHOICE MiLi LiTag tukee vain "Googlen Find Hub"
-sovellusta. Lataa ja asenna tdma sovellus "Play Kaupasta" ennen
kayttoa.

- Laite on yhteensopiva vain Android-laitteiden kanssa, joissa on
Android 9 tai uudempi. HONOR CHOICE MiLi LiTag ei tue
Huawei-laitteita.

« Kun HONOR CHOICE MiLi LiTag on kytketty laitteeseen, se
lukitaan eika sita voi kytkea toiseen laitteeseen.

Painike- ja Adni-ohjeet
K&ynnistaminen: Paina painiketta kerran (kuulet piippauksen).

Sammuttaminen: Paina ja pida painiketta 5 sekuntia (kuulet kaksi
lyhytté piippausta).
Nollaus:
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1. Avaa "Googlen Find Hub" -sovellus, valitse HONOR
CHOICE MiLi LiTag, napauta Asetukset-painiketta ja

valitse "Poista Find Hub -palvelusta" ja
vahvista. ON/OFF
2. Poiston jalkeen paina HONOR CHOICE MilLi

LiTag -painiketta 6 kertaa nopeasti, ja kun kuulet pitkan
piippauksen, laite nollautuu.

Huom.: Kytke HONOR CHOICE MiLi LiTag pé&élle ja poista laite
"Googlen Find Hub" -sovelluksesta ennen nollausta.

Nopean Parinmuodostuksen Ohje

HONOR CHOICE Mili LiTagin Lisddminen

1. Varmista, ettd puhelimesi Bluetooth ja verkkoyhteys ovat
paslla.

2. Paina painiketta kerran kaynnistéagksesi HONOR CHOICE
MiLi LiTagin (kuulet piippauksen).

3. Tuo HONOR CHOICE MiLi LiTag léhelle Android-laitettasi
ja odota, kunnes ponnahdusikkuna nayttad HONOR
CHOICE MiLi LiTagin. (Huom.: Jos ponnahdusikkuna ei
nay, kdynnista puhelimesi uudelleen ja yrita uudelleen).
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4.Napauta "Yhdistd", lue ja hyvéksy ohjeet parinmuodos-
tuksen viimeistelemiseksi.

5."Googlen Find Hub" -sovelluksessa valitse "HONOR
CHOICE MiLi LiTag" ja mukauta laitteen nimi ja kategoria.

Manuaalinen Asennusohje

(Jos et huomaa ponnahdusikkunaa)

1. Avaa Asetukset.

2. Siirry kohtaan "Google".

3. Napauta "Kaikki Palvelut".

4. Valitse "Yhdistetyt Laitteet & Jakaminen" -valikosta

"Laitteet".

. Ota kayttéon "Etsi Lahilaitteita".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag nékyy saatavilla olevien
lahilaitteiden luettelossa.

7. Napauta sité ja seuraa ndyton ohjeita yhdistdmisen
viimeistelemiseksi.

(4]

Lahellad Olevan Etsiminen

"Googlen Find Hub" -sovelluksessa valitse HONOR CHOICE MiLi
LiTag ja napauta "Toista Aéni" paikataksesi laitteesi. Kun olet
|6ytényt sen, napauta "Lopeta Aani" vaimentaaksesi laitteen.
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Kaukaisen Etsiminen

"Googlen Find Hub" -sovelluksessa valitse HONOR CHOICE MiLi
LiTag ja napauta laitetta ndhdéksesi sen sijainnin.

Navigoidaksesi sijaintiin, napauta "Hae Reittiohjeet" avataksesi
kartta.
Kadonneen Tilaan Siirtyminen

"Googlen Find Hub" -sovelluksessa valitse HONOR CHOICE MiLi
LiTag ja napauta "Merkitse Kadonneeksi".

Liséa yhteystietosi ja saat iimoituksen, jos Find Hub -verkosto
paikantaa sen.

HONOR CHOICE MiLi LiTagin Sijainnin Jakaminen
"Googlen Find Hub" -sovelluksessa valitse HONOR CHOICE MiLi
LiTag ja napauta "Jaa Laite".

Yhdistdminen Toiseen Puhelimeen

Suorita nollausprosessi ja yhdista toiseen Android-puhelimeen.

Pariston Vaihto:

1. Etsi vasemmalta puolelta raot ja avaa ne molemmilla kasilla
tai kayta terévaa esinettd avaamiseen.

2. Poista paristo.
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3. Aseta uusi CR2032-paristo laitteeseen positiivinen (+) puoli
yléspain.

4. Aseta pariston jélkeen raot kohdalleen ja kiinnité kansi.
Sammuta ja kdynnista laite uudelleen. Jos et kuulu &anta,
varmista, etta paristo on asennettu oikein.

CR2032

*Pariston vaihdon jalkeen voit kayttaa laitetta ilman uudelleenyh-
distamista.

Turvallisuus ja kdsittely
Tarkeita turvallisuusohjeita HONOR CHOICE MiLi LiTagin
varovaiselle kdsittelylle. Siind on herkkia elektronisia kompo-
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nentteja, mukaan lukien paristot, ja se voi vaurioitua, menettaa
toimintakykynsa tai aiheuttaa vammoja, jos se pudotetaan,
poltetaan, lavistetaan, murskataan, puretaan tai altistetaan
liialliselle lampdtilalle, nesteille tai teollisten kemikaalien
korkeapitoisuuksisille ymparistdille. Ala kayta vaurioitunutta
HONOR CHOICE MiLi LiTagia.

2 vuoden rajoitettu takuu

Voimassa ostopdivamaarasta alkaen. Jos tuotteessa ilmenee
laatuongelmia normaalin kdyton aikana, ota meihin yhteytta
sahkopostitse kuvauksella ongelmasta. Tiimimme tarkistaa tiedot
ja auttaa ratkaisemaan ongelman (pois lukien vaarinkaytosta
johtuvat vauriot). Tehokasta kasittelya varten suosittelemme
sailyttdmaan alkuperaisen ostotodistuksen (tilausnumero).
Takuuajan aikana pyrimme tarjoamaan nopean ratkaisun, jotta
voit kayttaa tuotettamme huolettomasti!

Ota Meihin Yhteytta!
Asiakaspalvelu: service@mili-shop.com
Verkkosivusto: www.mymili.com
Verkkokauppa: mili-shop.com
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Prehlad produktu

HONOR CHOICE MiLi LiTag je inteligentné zariadenie na
sledovanie, ktoré vyuziva sluzbu Google ,Hl'adacie centrum
Googlu“ Hl'adacie centrum Googlu ,Hl'adacie centrum Googlu“ na
zariadeniach s Androidom na rychle a bezpeéné lokalizovanie
vasich osobnych predmetov na mapach Google. Vsetky
informacie o polohe zostavaju sukromné a ani Google k nim nema
pristup.

Pred zacatim

» HONOR CHOICE MiLi LiTag podporuije iba aplikaciu ,Hl'adacie
centrum Googlu®. Pred pouzitim si ju prosim stiahnite a
nainstalujte z ,Obchodu Play*.

« Zariadenie je kompatibilné iba so zariadeniami s Androidom
verzie 9 alebo novsou. HONOR CHOICE MiLi LiTag nepodporuje
zariadenia Huawei.

« Po sparovani HONOR CHOICE MiLi LiTagu s jednym zariadenim
sa zariadenie zamkne a nebude mozné ho sparovat s inym
zariadenim.

InStrukcie pre tlacidla a zvuky

Zapnutie: Stlacte tlacidlo raz (zaznie pipnutie).

Vypnutie: Stlacte a podrzte tlacidlo na 5 sekund (Zazneju sa dve
_49_



kratke pipnutia).

Obnovenie tovarenskych nastaveni: ON/OFF

. Otvorte aplikaciu ,Hl'adacie centrum Googlu®,
vyberte svoj HONOR CHOICE MiLi LiTag,
kliknite na tlac¢idlo Nastavenia a potom na
,Odstranit z Najst moje zariadenie“ a potvrdte.

. Po odstraneni rychlo stlacte tlacidlo HONOR CHOICE MiLi
LiTag 6-krat a ked pocujete dlhé pipnutie, zariadenie sa
obnovi do tovarenskych nastaveni.

Poznamka: Pred obnovenim tovarenskych nastaveni zapnite

HONOR CHOICE MiLi LiTag a odstrarite zariadenie z aplikacie

,Hl'adacie centrum Googlu*.

N

Instrukcie pre rychle sparovanie

Pridanie HONOR CHOICE MiLi LiTagu

1. Uistite sa, Ze mate na teleféne zapnuty Bluetooth a
sietové pripojenie.

2. Stlacte tlacidlo raz, aby ste zapnuli HONOR CHOICE MiLi
LiTag (zaznie pipnutie).

3. Priblizte HONOR CHOICE MiLi LiTag k svojmu zariadeniu s
Androidom a pockajte, kym sa zobrazi vyskakovacie okno
s HONOR CHOICE MiLi LiTagom. (Poznamka: Ak sa
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vyskakovacie okno nezobrazi, reStartujte telefén a skuste to
znova).

4. Klepnite na ,Pripojit*, precitajte si a potvrdte vyzvy na
dokoncenie spéarovania.

5.V aplikacii ,Hl'adacie centrum Googlu“ vyberte ,HONOR
CHOICE MiLi LiTag“ a prispésobte nazov zariadenia a
kategdriu.

Manualne nastavenie

(Ak vam uniklo vyskakovacie okno)

1. Otvorte Nastavenia.

2. Prejdite do ,Google*.

3. kliknite na ,VSetky sluzby*.

4.V ponuke ,Pripojené zariadenia a zdielanie® vyberte
,Zariadenia“.

5. Zapnite ,Hladat blizke zariadenia“.

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag sa zobrazi v zozname

dostupnych blizkych zariadeni.

7. kliknite nan a postupujte podla pokynov na obrazovke na
dokoncenie pripojenia.

Najdenie v blizkosti

V aplikacii ,Hl'adacie centrum Googlu“ vyberte svoj HONOR

CHOICE MiLi LiTag a klepnite na ,Prehrat zvuk®, aby ste
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lokalizovali svoje zariadenie. Po najdeni kliknite na , Zastavit zvuk®,
aby ste zariadenie umicali.

Najdenie na dialku

V aplikacii ,Hl'adacie centrum Googlu“ vyberte svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag a kliknite na zariadenie, aby ste zobrazili jeho
polohu.

Pre navigaciu na dané miesto kliknite na ,Ziskat pokyny“ a otvorte
navigaciu v mape.

Aktivacia rezimu Stratené

V aplikacii ,,Hl'adacie centrum Googlu“ vyberte svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag a kliknite na ,,Oznadit ako stratené“.

Pridajte svoje kontaktné Udaje a dostanete upozornenie, ak siet
Najst moje zariadenie zariadenie najde.

Zdielanie polohy HONOR CHOICE MiLi LiTagu
V aplikacii ,Hl'adacie centrum Googlu“ vyberte svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag a kliknite na ,Zdielat zariadenie*.

Pripojenie k inému telefonu
Po dokonceni procesu obnovenia tovarenskych nastaveni sa
pripojte k inému telefénu s Androidom.

Vymena batérie:
1. Njdite $trbiny na lavej strane a otvorte ich oboma
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rukami, alebo moézete skusit pouzit ostry predmet na
otvorenie.

2. Vyberte batériu.

3. VloZte novu batériu CR2032 do zariadenia kladnym (+)
polom nahor.

4. Po vloZeni batérie zarovnajte Strbiny a pripevnite vrchny
kryt. Vypnite zariadenie a potom ho restartujte. Ak
nepocujete ziadny zvuk, overte, ¢i je batéria spravne
nainstalovana.

CR2032

OR
O

*Po vymene batérie mbzete zariadenie pouzivat bez nutnosti
opatovného pripojenia.

v 9 . ;.
Bezpecnost a manlpulama
Délezité bezpecnostné informacie pre opatrnu manipulaciu s
HONOR CHOICE MiLi LiTag. Obsahuije citlivé elektronické
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komponenty, vratane batérii, a méZe byt poskodeny, stratit
funkénost alebo spdsobit zranenie, ak je spadnuty, spaleny,
prepichnuty, rozdrveny, rozobraty alebo vystaveny nadmernému
teplu, kvapalinam alebo prostrediam s vysokou koncentraciou
priemyselnych chemikalii. Nepouzivajte poskodeny HONOR
CHOICE MiLi LiTag.

2-ro¢na obmedzena zaruka

Platna od datumu nakupu. Ak sa pri beznom pouzivani vyskytnu
problémy s kvalitou produktu, kontaktujte nas e-mailom s
popisom problému. Nas tim overi informacie a pomdze vam
problém vyriesit (s vynimkou poskodenia spésobeného
nespravnym pouzivanim). Pre efektivne spracovanie odporu¢ame
uchovavat originalny doklad o kupe (¢islo objednavky). Pocas
zaru¢nej doby sa zavéazujeme poskytnut vam rychle rieSenie, aby
ste mohli na$ produkt pouzivat pokojne!

Kontaktujte nas!

Zakaznicky servis: service@mili-shop.com
Webova stranka: www.mymili.com

Online obchod: mili-shop.com
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Termék attekintés

A HONOR CHOICE MiLi LiTag egy okos kévetéeszkoz, amely a
Google "Find Hub" szolgaltatasat és a "A Google Keresési
kdzpontja" alkalmazast hasznélja Android eszk6zokon, hogy
gyorsan és biztonsadgosan megtaldlja a személyes targyait a
Google Maps-en. Minden helymeghatarozasi informacio privat
marad, még a Google sem fér hozza.

Kezdés elott

« AHONOR CHOICE MiLi LiTag csak a "A Google Keresési
kozpontja" alkalmazast tdmogatja. Kérjiik, gy6z6djon meg réla,
hogy letdlti és telepiti ezt az alkalmazast a "Play Aruhazbol" a
hasznélat el6tt.

« Az eszkdz csak Android 9 vagy Ujabb operacids rendszert futtatd
Android eszkdzokkel kompatibilis. A HONOR CHOICE MiLi LiTag
nem tdmogatja a Huawei eszkdzoket.

« Miutan a HONOR CHOICE MiLi LiTag parositva van egy eszkdzzel,
az zarolva lesz, és nem parosithatd masik eszkdzzel.

Gomb és hangutasitasok
Bekapcsolas: Nyomja meg egyszer a gombot
(egy hangjelzés hallhato).

Kikapcsolas: Nyomja meg és tartsa nyomva a
gombot 5 masodpercig (két révid hangjelzés
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hallhato).

Visszaallitas:

1. Nyissa meg a "A Google Keresési kdzpontja" alkalmazast,
vélassza ki a HONOR CHOICE MiLi LiTagét, koppintson a
Beadllitadsok gombra, majd a "A Google Keresési kdzpontja"
lehetdségre, és erésitse meg.

2. Az eltavolitas utdn nyomja meg gyorsan 6-szor a HONOR
CHOICE MiLi LiTag gombjat, és amikor hosszu hangjelzést
hall, az eszkdz visszaallitasra kertil.

Megjegyzés: Kérjlk, kapcsolja be a HONOR CHOICE MiLi LiTagt,

és tavolitsa el az eszkozt a "A Google Keresési kdzpontja"

alkalmazasbdl a visszaallitas el6tt.

Gyors parositasi utmutato

HONOR CHOICE MiLi LiTag hozzaadasa

1. Gy6z6djon meg rola, hogy a telefonjan be van kapcsolva a
Bluetooth és a haldzati kapcsolat.

2. Nyomja meg egyszer a gombot a HONOR CHOICE MiLi LiTag
bekapcsolasahoz (hangjelzés hallhato).

3. Hozza kdzel a HONOR CHOICE MiLi LiTagt az Android
eszkdzéhez, és varja meg, amig megjelenik a felugré ablak a
HONOR CHOICE MiLi LiTagrel. (Megjegyzés: Ha nem jelenik
meg felugré ablak, kérjuk, inditsa Ujra a telefonjat, és probalja
Ujra).
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4. Koppintson a "Csatlakozas" gombra, olvassa el és fogadja el az
utasitasokat a parositas befejezéséhez.

5. A "A Google Keresési kdzpontja" alkalmazasban vélassza a
"HONOR CHOICE MiLi LiTag" lehetdséget, hogy testreszabja az
eszkdz nevét és kategoriajat.

Kézi beallitasi utmutato

(Ha kihagyta a felugré ablakot)

1. Nyissa meg a Bedllitasokat.

2. Lépjen a "Google" meniipontra.

3. Koppintson az "Osszes szolgaltatas" lehetéségre.

4. A "Csatlakoztatott eszk6zok és megosztas" meniiben valassza
az "Eszkdzok" lehetdséget.

5. Kapcsolja be a "Kozeli eszkozok keresése" lehetéséget.

6. A HONOR CHOICE MiLi LiTag megjelenik az elérheté kozeli
eszkdzok listajaban.

7. Koppintson ra, és kdvesse a képernyén megjelend
utasitésokat a kapcsolat lIétrehozasahoz.

Koézelben keresés
A"A Google Keresési kdzpontja" alkalmazasban valassza ki a
HONOR CHOICE MiLi LiTagét, és koppintson a "Hang lejatszasa"
lehetéségre az eszkdz megtaldlasahoz. Ha megtalalta, koppintson
a "Hang ledllitasa" lehetéségre az eszkdz elnémitdsahoz.
Tavoli keresés
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A"A Google Keresési kdzpontja" alkalmazasban valassza ki a
HONOR CHOICE MiLi LiTagét, és koppintson az eszkozre a
helyének megtekintéséhez.

A helyszinre navigalashoz koppintson az "Utvonal megtekintése"
lehetéségre a térkép navigacio megnyitasahoz.

Elveszett mod engedélyezése

A "A Google Keresési kozpontja" alkalmazasban valassza ki a
HONOR CHOICE MiLi LiTagét, és koppintson az "Elveszettként
jelolés" lehetéségre.

Adja meg elérhetéségeit, és értesitést kap, ha a Find Hub halézat
megtalalja.

HONOR CHOICE MiLi LiTag helymegosztas

A"A Google Keresési kdzpontja" alkalmazasban valassza ki a
HONOR CHOICE MiLi LiTagét, majd koppintson az "Eszkdz
megosztasa" lehetdségre.

Kapcsolodas masik telefonhoz
A visszadllitasi folyamat befejezése utan csatlakoztathat egy masik
Android telefonhoz.

Elem cseréje:

1. Keresse meg a bal oldalon 1évé nyildsokat, és nyissa ki
ket mindkét kézzel, vagy hasznalhat éles targyat is a
kinyitashoz.
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2. Vegye ki az elemet.

3. Helyezze be az Uj CR2032 elemet az eszkdzbe a pozitiv (+)
oldalaval felfelé.

4. Az elem behelyezése utan igazitsa a nyilasokat, és
csatlakoztassa a felsé fedelt. Kapcsolja ki, majd inditsa
Ujra az eszkdzt. Ha nem hall hangot, ellendrizze, hogy az
elem megfeleléen van-e behelyezve.

CR2032

*Az elem cseréje utdn hasznalhatja az eszkdzt Ujrakapcsolddas
nélkdl.

Biztonsag és kezelés

Fontos biztonsagi informaciok a HONOR CHOICE MiLi LiTag
dvatos kezeléséhez. Erzékeny elektronikus alkatrészeket
tartalmaz, beleértve az akkumulatorokat, és sériilést, funkcional-
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itdsvesztést vagy sérilést okozhat, ha leesik, megég, atszurjak,
Osszenyomjak, szétszerelik, vagy tulzott hének, folyadéknak vagy

hasznaljon sértlt HONOR CHOICE MiLi LiTagot.

2 év korlatozott garancia

A vasarlas datumatol érvényes. Ha a termék normal hasznalat
sordn mindségi problémat mutat, kérjik, Iépjen kapcsolatba
vellink e-mailben a probléma leirasaval. Csapatunk ellenérzi az
informacidkat, és segit a probléma megoldasaban (a helytelen
hasznélatbdl eredd karokat kivéve). A hatékony feldolgozas
érdekében javasoljuk, hogy 6rizze meg az eredeti vasarlasi
igazolast (rendelési szam). A garancidlis id6 alatt elkotelezettek
vagyunk arra, hogy gyors megoldast nyujtsunk, igy nyugodtan
hasznalhatja termékuinket!

Lépjen kapcsolatba veliink!
Ugyfélszolgalat: service@mili-shop.com
Weboldal: www.mymili.com

Online aruhaz: mili-shop.com
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nperne,q npousBopa

HONOR CHOICE MiLi LiTag je nameTHun ypehaj 3a npahetbe koju
kopucTn Google ycnyry "Google LieHTap 3a npoHanaxeHe" y
KoMBUHaLmju ca annukaLumjoM "Google LeHTap 3a NpoHanaxeHe" Ha
Android ypehajuma 3a 6p30 1 6e36enHO noumparbe BaLLmMxX MMUYHNUX
npepnmeta Ha Google Maps. Cse nHdopMaLumje o nokaumju ocTajy
npuBaTHe, Yak Ux H1 Google He MoXe NPUCTYNUTU.

Mpe ynotpebe

» HONOR CHOICE MiLi LiTag nogp»aBa camo annukauujy
"Google LeHTap 3a npoHanaxeHe". Monumo Bac fia npe
ynoTpebe npey3meTe 1 MHCTanupaTe OBy annukauujy 13 "Play
npopasHuLe".

« Ypehaj je komnaTtnbunaH camo ca Android ypehajuma ca Android
9 vnun HosujoM Bep3njoM. HONOR CHOICE Mili LiTag He
nogpasa Huawei ypehaje.

» HakoH wto ce HONOR CHOICE MiLi LiTag ynapwu ca ypehajem,
6uvhe 3aK/bydaH U He MOXXe ce ynapuTu ca Apyrvum ypehajem.

YnyTcTBa 3a gyrMap v 3ByKe

YkrbyumBatbe: MputucHuTe gyrme jegHom (uyhe
ce 3ByYHU curHan).

ON/OFF
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WckrbyunBatbe: MputucHUTe 1 gpumTe fyrme 5 cekyHau (uyhe ce
[1Ba KpaTKa 3By4Ha curHana).

PeceToBarbe:

1: OTBOpPUTE annukauujy "Google LieHTap 3a npoHanaxeHe",
n3abepute ceoj HONOR CHOICE Mili LiTag, TanHuTe Ha gyrme
MopelwaBarba, 3aTuM TanHuTe "Google LeHTap 3a NpoHanaxeHe" 1
notepauTe.

2: HakoH yknatbarba, 6p30 nputucHute gyrme HONOR CHOICE
Mili LiTag 6 nyTa, a kafa uyjeTe Ayru 3ByuHu curHan, ypehaj he ce
peceToBaTy.

HanomeHa: Monumo Bac fa ykbyunte HONOR CHOICE Mili LiTag
1 yKnoHuTe ypehaj u3 annvkaumje "Google LeHTap 3a
npoHarnaxeHe" npe peceToBatba.

YnyTcTBO 3a 6p30 ynapusare

HopaBarbe HONOR CHOICE MiLi LiTag-a

1. ObaBe3Ho ykbyunTe Bluetooth 1 Mpexy Ha cBoM TenedoHy.

2. MputncHuTe gyrme jenHoM fa bucte ykmwyunnm HONOR CHOICE
MiLi LiTag (uyhe ce 3ByuHuM curtan).

3. Mpubnmxute HONOR CHOICE MiLi LiTag ceom Android ypehajy
1 cauekajTe Aa ce nojasu nckauyhu nposop ca HONOR CHOICE
MiLi LiTag-om. (HanomeHa: Ako ce uckauyhu nposop He nojasu,
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pecTapTyjTe TenedoH 1 MokyLLajTe NOHOBO).

4. TannuTe "MoBexu", NpounTajTe 1 NpUxBaTUTe ynyTcTBa Aa bucte
3aBpLUUIN ynapuBatbe.

5. Y annukaumju "Google ueHTap 3a npoHanaxeHe" nsabepute
"HONOR CHOICE MiLi LiTag" na 6ucte npunarogunu nme
ypehaja v kateropujy.

YHYTCTBO 3a py4YHo nogeuwaBatbe

(Ako BaM je uckauyhu npozop npomMakHyo)

1. OTBOpUTE MNoOpeLlaBarba.

2. NguTe Ha "Google".

3. Knuknute Ha "CBe ycnyre".

4. Y menujy "Mose3aHn ypehaju 1 germetbe" nsabepute
"Ypehaju".

. Omoryhute "CkeHnpaj 3a obnmkibe ypehaje”.

. HONOR CHOICE MiLi LiTag he ce nojaBuTu Ha NnCTH
[OCTYNHMX 0bnmxrbnx ypehaja.

7. KNnukHWTe Ha rbera 1 cneguTe yrnyTCTBa Ha eKpaHy Aa

6ucTe 3aBpLUMIN NOBE3MBatbE.

MpoHanaxerbe y 6nMUsnHu

Y annukaumjn "Google LieHTap 3a npoHanaxeHe" nsabepwuTe CBOj

HONOR CHOICE MiLi LiTag v TanHute "lMycTun 38yK" Aa bucte

nouvpanu ceoj ypehaj. Kapa ra npoHahete, TanHuTe "3aycTaBu

3BYK" la BUCTE UCKIbYUMnM 3BYK.
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MpoHanaxetbe Ha fabuHy

Y annukaumju "Google LeHTap 3a npoHanaxeHe" nsabepute cBoj
HONOR CHOICE MiLi LiTag v TanHuTe Ha ypehaj aa bucte sugenu
HberoBy fioKaLjy.

3a HaBurauujy Ao nokauwje, TanHuTe “Mpeysmu ynyTcTea” fa bucre
oTBOPUIMN Mary.

OmoryhaBatbe pexumMa 3a usrybsbeHe ypehaje

Y annvkaumjn "Google LeHTap 3a npoHanaxeHe" nsabepwuTe CBOj
HONOR CHOICE MiLi LiTag v TanHuTe "O3Haun kao narybrbeHo".
[opajTe cBOje KOHTAKT MHbopMaLwje 1 fobuheTe obaBeLuTerbe
ako Mpexa Find Hub nouypa ypeha;j.

Desbetbe nokauymnje HONOR CHOICE Mili LiTag-a

Y annvkaumijn "Google LeHTap 3a npoHanaxeHe" nsabepwuTe CBOj
HONOR CHOICE MiLi LiTag, 3aTum TanHute "Oenu ypehaj".
MoBe3uBarbe ca ApyruM TenedoHoM

HakoH 3aBplLUeTKa NpoLieca peceToBatba, MOBEXUTE Ce Ca APYrM
Android TenedoHoM.

3aMeHa 6aTepuje:

1. MpoHahuTe nNpoLene Ha NeBoj CTpaHW 1 OTBOPUTE KX Ca
obe pyke 1nM NokyllajTe fa KOPUCTUTe oLLTap NpeaMeT aa
6ucTe nx oTBOPUNN.

2. 3BapuTe baTepujy.
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3. Y6auute HoBy CR2032 6aTepujy y ypehaj ca no3suTUBHUM
(+) nonom Harope.

4. HakoH ybauvBarba baTepuje, nopaBHajTe npotene n
npukaunTe roptbu noknonaw. VicksbyumTe n 3aTM NOHOBO
yKsbyunTe ypehaj. Ako HeMa 3ByKa, NpoBepuTe Ja fn je
6aTepuja NpaBUIHO MHCTanNMpaHa.

CR2032

*HakoH 3amMeHe baTepuje, MOXETe je KopUCTUTM 6e3 NOHOBHOT
nosesunBarba.

58368AHOCT 1 pyKoBambe

BaxHe uHdopMaLmje o 6e3befHOCTU 3a NaXbUBO PyKoBatbe
JnTarom. CafjpyKu OCeT/bUBE €NEKTPOHCKE KOMMOHEHTe,
yKSbyuyjyhu 6aTepuje, n Moxe ce oLUTETUTH, U3rybuTtn
(byHKLIMOHANMHOCT VN NPOY3POKOBaTH NOBPELE aKo Ce VCMyCTH,
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cnanu, npobyLue, 3rtbeun, AEMOHTUPA UK U3MOXM NPEKOMEPHO]
TOMNOTK, TEUHOCTVIMA VNN OKPYIKEHbMMa Ca BUCOKUM
KOHLieHTpaLmjaMa MHOYCTPUjCKMX XeMukanuja. He kopuctute
owTteheH NnTar.

OrpaHUUeHO rapaHLMjCKo ocuryparbe
oA 2 roguHe

Bawu og patyma KynosuHe. Ako npousBof, UmMa npobneme ca
KBanIMTETOM TOKOM HOpMasiHe ynoTpebe, KOHTaKTVpajTe Hac nyTem
e-rnoluTte ca onvucom npobnema. Haw Tum he nposeputn
nHdopMaLmje 1 nomohu Bam Aa pelunte npobnem (u3yses
owTehetba M3a3BaHMX HEMPaBUITHOM ynoTpebom). 3a edrkacHy
obpagy, NpenopyuyjemMo fa cauyyBaTe OpUriMHanHu NoTepmy o
KyrnoBvHu (6poj nopyLibrHe). TOKOM rapaHLMOHOr poka, noceeheHu
CMO [ia BaM Mpyxumo 6p30 pelletbe, Kako bucte Mornm Ja
KOpWCTUTE Hall npoussop, 6e3 bpure!

KoHTakTUpajTe Hac!

KopwicHnuku cepsuc: service@mili-shop.com
Beb cajT: www.mymili.com
OHnajH npogasHuua: mili-shop.com
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Pregled proizvoda

HONOR CHOICE MiLi LiTag pametni je uredaj za pracenje koji
koristi Googleovu uslugu "Pronadi moj uredaj" u kombinaciji s
aplikacijom "Googleov centar za trazenje" na Android uredajima
za brzo i sigurno lociranje vasih osobnih predmeta na Google
Mapsu. Sve informacije o lokaciji ostaju privatne, ¢ak im ni
Google ne moze pristupiti.

Prije pocetka

HONOR CHOICE MiLi LiTag podrzava samo aplikaciju "Googleov
centar za trazenje". Prije uporabe preuzmite i instalirajte ovu
aplikaciju iz "Play Trgovine".

Uredaj je kompatibilan samo s Android uredajima s Androidom 9
ili novijom verzijom. HONOR CHOICE MiLi LiTag ne podrzava
Huawei uredaje.

Nakon uparivanja HONOR CHOICE MiLi LiTaga s uredajem, on ¢e
biti zaklju¢an i ne moze se upariti s drugim uredajem.

Upute za gumbe i zvukove

Uklju€ivanje: Pritisnite gumb jednom (¢ut ON/OFF
cete zvucni signal).

Iskljucivanje: Pritisnite i drzite gumb 5
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sekundi (Cut ¢ete dva kratka zvuéna signala).

Resetiranje:

1. Otvorite aplikaciju "Googleov centar za trazenje", odaberite
svoj HONOR CHOICE MiLi LiTag, dodirnite gumb Postavke,
zatim dodirnite "Googleov centar za trazenje" i potvrdite.

2.Nakon uklanjanja, brzo pritisnite gumb HONOR CHOICE MiLi
LiTag 6 puta, a kada ¢ujete dugi zvuéni signal, uredaj ce se
resetirati.

Napomena: Prije resetiranja uklju¢ite HONOR CHOICE MiLi

LiTag i uklonite uredaj iz aplikacije "Googleov centar za trazenje".

Upute za brzo uparivanje

Dodavanje HONOR CHOICE MiLi LiTaga

1. Provjerite je li Bluetooth i mreza na vasem telefonu
ukljuceni.

2. Pritisnite gumb jednom da biste ukljucili HONOR CHOICE
MiLi LiTag (Cut cete zvuéni signal).

3. Priblizite HONOR CHOICE MiLi LiTag svom Android
uredaju i pricekajte da se pojavi skocni prozor s HONOR
CHOICE MiLi LiTagom. (Napomena: Ako se skocni prozor
ne pojavi, ponovno pokrenite telefon i pokusajte
ponovno).
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4. Dodirnite "Spoji", procitajte i prihvatite upute za
dovrsetak uparivanja.

5. U aplikaciji "Googleov centar za trazenje" odaberite
"HONOR CHOICE MiLi LiTag" da biste prilagodili naziv
uredaja i kategoriju.

Upute za ru¢no postavljanje

(Ako vam je sko¢ni prozor promaknuo)

1. Otvorite Postavke.

2. |dite na "Google".

3. Dodirnite "Sve usluge".

4. U izborniku "Povezani uredaji i dijeljenje" odaberite

"Uredaji".

. Omogucite "Skeniraj za obliznje uredaje".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag pojavit ¢e se na popisu
dostupnih obliznjih uredaja.

7. Dodirnite ga i slijedite upute na zaslonu za dovrsetak
povezivanja.

(%]

PronalazZenje u blizini

U aplikaciji "Googleov centar za trazenje" odaberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag i dodirnite "Reproduciraj zvuk" da biste locirali
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svoj uredaj. Nakon pronalaska, dodirnite "Zaustavi zvuk" da biste
iskljucili zvuk.
Pronalazenje na daljinu

U aplikaciji "Googleov centar za trazenje" odaberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag i dodirnite uredaj da biste vidjeli njegovu
lokaciju.

Za navigaciju do lokacije dodirnite "Dohvati upute" da biste otvorili
kartu.

Omogucavanje izgubljenog nacina rada

U aplikaciji "Googleov centar za trazenje" odaberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag i dodirnite "Oznaci kao izgubljeno".

Dodajte svoje kontakt podatke i dobit ¢ete obavijest ako mreza
Find Hub locira uredaj.

Dijeljenje lokacije HONOR CHOICE MilLi LiTaga

U aplikaciji "Googleov centar za trazenje" odaberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag, zatim dodirnite "Dijeli uredaj".

Povezivanje s drugim telefonom

Nakon dovrsetka postupka resetiranja, povezite se s drugim
Android telefonom.
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Zamjena baterije:

1. Pronadite utore na lijevoj strani i otvorite ih objema
rukama ili pokus$ajte koristiti oStar predmet za otvaranje.

2. Izvadite bateriju.

3. Umetnite novu CR2032 bateriju u uredaj s pozitivnim (+)
polom prema gore.

4. Nakon umetanja baterije, poravnajte utore i pricvrstite
gornji poklopac. Iskljucite i zatim ponovno ukljucite
uredaj. Ako nema zvuka, provjerite je li baterija pravilno
postavljena.

CR2032

*Nakon zamjene baterije, moZete je koristiti bez ponovnog
povezivanja.

Sigurnost i rukovanje
VaZne sigurnosne informacije za pazljivo rukovanje HONOR
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CHOICE MiLi LiTagom. Sadrzi osjetljive elektronicke komponen-
te, ukljucujuci baterije, i moZze se ostetiti, izgubiti funkcionalnost
ili uzrokovati ozljede ako se ispusti, spali, probusi, zgnjeci, rastavi
ili izloZi prekomjernoj toplini, tekuc¢inama ili okruzenjima s
visokim koncentracijama industrijskih kemikalija. Ne koristite
ostec¢eni HONOR CHOICE MiLi LiTag.

2 godme ogranicenog jamstva

Vrijedi od datuma kupnje. Ako proizvod ima probleme s
kvalitetom tijekom normalne uporabe, kontaktirajte nas
e-postom s opisom problema. Nas tim ¢e provijeriti informacije i
pomodi vam rijesiti problem (iskljuujuéi Stete uzrokovane
nepravilnom uporabom). Za ucinkovitu obradu preporu¢ujemo
Cuvanje originalnog dokaza o kupniji (broj narudzbe). Tijekom
jamstvenog roka posveceni smo pruzanju brzog rjeSenja, kako
biste mogli koristiti nas proizvod bez brige!

Kontaktirajte nas!

Korisni¢ka podrska: service@mili-shop.com
Web stranica: www.mymili.com

Online trgovina: mili-shop.com
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Pregled izdelka

HONOR CHOICE MiLi LiTag je pametna naprava za sledenje, ki
uporablja storitev "Googlovo Sredis¢e za iskanje" v kombinaciji
z aplikacijo "Googlovo Sredis¢e za iskanje" na Android
napravah za hitro in varno lociranje vasih osebnih predmetov
na Google Zemljevidih. Vse informacije o lokaciji ostajajo
zasebne, celo Google jim ne more dostopati.

Pred zacetkom

HONOR CHOICE MiLi LiTag podpira samo aplikacijo

"Googlovo Sredisce za iskanje". Pred uporabo prenesite in

namestite to aplikacijo iz "Play Trgovine".

+ Naprava je zdruZzljiva samo z Android napravami z Android 9
ali novejso razlicico. HONOR CHOICE MiLi LiTag ne podpira
naprav Huawei.

+ Ko je HONOR CHOICE MiLi LiTag sezhanjen z napravo, se
zaklene in ga ni mogoce seznaniti z drugo napravo.

Navodila za gumbe in zvoke

Vklop: Pritisnite gumb enkrat (sliSali boste ONJOFF
zvoéni signal).

Izklop: Pritisnite in drZite gumb 5 sekund
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(slisali boste dva kratka zvocna signala).

Ponastavitev:

1. Odprite aplikacijo "Googlovo Sredisce za iskanje",
izberite svoj HONOR CHOICE MiLi LiTag, tapnite
gumb Nastavitve, nato tapnite "Googlovo Sredisce za
iskanje" in potrdite.

2. Po odstranitvi hitro pritisnite gumb HONOR CHOICE
MiLi LiTag é-krat in ko sliite dolg zvo¢ni signal, se bo
naprava ponastavila.

Opomba: Pred ponastavitvijo vklopite HONOR CHOICE MiLi

LiTag in odstranite napravo iz aplikacije "Googlovo Sredisce

za iskanje".

Navodila za hitro seznanjanje

Dodajanje HONOR CHOICE MiLi LiTagja

1. Preverite, ali sta Bluetooth in omrezje na vasem
telefonu vklopljena.

2. Pritisnite gumb enkrat, da vklopite HONOR CHOICE
MiLi LiTag (sliSali boste zvocni signal).

3. Priblizajte HONOR CHOICE MiLi LiTag svoji Android
napravi in pocakajte, da se prikaZze pojavno okno s
HONOR CHOICE MiLi LiTagjem.
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(Opomba: Ce se pojavno okno ne prikaze, znova zaZenite

telefon in poskusite znova).

4. Tapnite "Povezi", preberite in sprejmite pozive za
dokoncanje seznanjanja.

5.V aplikaciji "Googlovo Sredisée za iskanje" izberite
"HONOR CHOICE MiLi LiTag", da prilagodite ime naprave
in kategorijo.

Navodila za roéno nastavitev
(Ce vam pojavno okno uide)

1. Odprite Nastavitve.

2. Pojdite na "Google".

3. Tapnite "Vse storitve".

4. V meniju "Povezane naprave in skupna raba" izberite

"Naprave".

. Omogocite "Iskanje bliznjih naprav".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag se bo prikazal na seznamu
razpolozZljivih bliznjih naprav.

7. Tapnite nanj in sledite navodilom na zaslonu za
dokoncanje povezave.

o
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Iskanje v blizini

V aplikaciji "Googlovo Sredi$¢e za iskanje" izberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag in tapnite "Predvajaj zvok", da locirate svojo
napravo. Ko jo najdete, tapnite "Ustavi zvok", da utiSate napravo.
Iskanje na daljavo

V aplikaciji "Googlovo Sredi$¢e za iskanje" izberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag in tapnite napravo, da si ogledate njeno
lokacijo.

Za navigacijo do lokacije tapnite "Pridobi navodila", da odprete
zemljevid.

Omogocanje izgubljenega nacina

V aplikaciji "Googlovo Sredisce za iskanje" izberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag in tapnite "Oznaci kot izgubljeno".

Dodajte svoje kontaktne podatke in obvestilo boste prejeli, ¢e
omreZzje Find Hub napravo locira.

Deljenje lokacije HONOR CHOICE MilLi LiTagja

V aplikaciji "Googlovo Sredisce za iskanje" izberite svoj HONOR
CHOICE MiLi LiTag, nato tapnite "Deli napravo".

Povezava z drugim telefonom
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Po zaklju¢ku postopka ponastavitve se povezite z drugim
Android telefonom.

Zamenjava baterije:

. Poiscite reze na levi strani in jih odprite z obema rokama
ali poskusite uporabiti oster predmet za odpiranje.

2. Odstranite baterijo.

3. Vstavite novo baterijo CR2032 v napravo s pozitivnim (+)
polom navzgor.

4. Po vstavitvi baterije poravnajte reze in pritrdite zgornji
pokrov. Izklopite in nato znova vklopite napravo. Ce ni
zvoka, preverite, ali je baterija pravilno namescena.

CR2032

OR
O
A

*Po zamenjavi baterije jo lahko uporabljate brez ponovne
povezave.
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Varnost in ravnanje

Pomembne varnostne informacije za previdno ravnanje z
HONOR CHOICE MiLi LiTag. Vsebuje obcutljive elektronske
komponente, vkljuéno z baterijami, in se lahko poskoduje, izgubi
funkcionalnost ali povzroci poskodbe, ¢e pade, zgore, prebode,
zdrobi, razstavi ali izpostavi prekomerni toploti, teko¢inam ali
okoljem z visoko koncentracijo industrijskih kemikalij. Ne
uporabljajte poskodovanega HONOR CHOICE MiLi LiTaga.

2 leti omejeno jamstvo

Velja od datuma nakupa. Ce ima izdelek med normalno uporabo
teZave s kakovostjo, nas kontaktirajte po e-posti z opisom
tezave. Nasa ekipa bo preverila podatke in vam pomagala resiti
teZavo (razen $kode, ki je posledica nepravilne uporabe). Za
ucinkovito obdelavo priporo¢amo, da hranite originalni dokazilo
o nakupu (Stevilka narocila). V ¢asu jamstva smo zavezani, da
vam zagotovimo hitro resitev, da lahko nas izdelek uporabljate
brez skrbi!

Kontaktirajte nas!

Storitev za stranke: service@mili-shop.com
Spletna stran: www.mymili.com
Spletna trgovina: mili-shop.com
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Prezentare generala a produsului
HONOR CHOICE MiLi LiTag este un dispozitiv inteligent de
localizare care utilizeaza serviciul Google "Localizator Google",
impreuna cu aplicatia "Localizator Google" pe dispozitive
Android, pentru a localiza rapid si in siguranta obiectele
personale pe Google Maps. Toate informatiile despre locatie
raman private, chiar si Google nu le poate accesa.

Inainte de a incepe

HONOR CHOICE MiLi LiTag accepta doar aplicatia "Localizator
Google". Asigurati-va ca descarcati si instalati aceasta aplicatie
din "Magazin Play" inainte de utilizare.

Dispozitivul este compatibil doar cu dispozitivele Android care
ruleaza Android 9 sau versiuni mai recente. HONOR CHOICE
MiLi LiTag nu accepta dispozitive Huawei.

Odata ce HONOR CHOICE MiLi LiTag este asociat cu un
dispozitiv, acesta va fi blocat si nu poate fi asociat cu alt
dispozitiv.

.

Instructiuni pentru butoane

si sunete
Pornire: Apasati butonul o data (se va auzi
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un sunet).

Oprire: Apasati si tineti butonul timp de 5 secunde (se vor auzi
doud sunete scurte).

Resetare:

1: Deschideti aplicatia "Localizator Google", selectati HONOR
CHOICE MiLi LiTag, atingeti butonul Setari, apoi "Localizator
Google" si confirmati.

2: Dupa eliminare, apasati butonul HONOR CHOICE MiLi LiTag
de 6 ori rapid, iar cand auziti un sunet lung, dispozitivul se va
reseta.

Nota: Porniti HONOR CHOICE MiLi LiTag si eliminati dispozitivul
din aplicatia "Localizator Google" inainte de resetare.

Instructiuni pentru asocieri rapide

Adaugarea HONOR CHOICE MiLi LiTag

1. Asigurati-va ca Bluetooth-ul si reteaua de pe telefon sunt
activate.

2. Apasati butonul o data pentru a porni HONOR CHOICE MiLi
LiTag (se va auzi un sunet).

3. Apropiati HONOR CHOICE MiLi LiTag de dispozitivul Android
si asteptati sa apara fereastra pop-up cu HONOR CHOICE MiLi
LiTag. (Observatie: Daca nu apare fereastra pop-up, reporniti
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telefonul si incercati din nou).

4. Atingeti "Conecteaza", cititi si acceptati solicitarile pentru a
finaliza asocierea.

5. In aplicatia "Localizator Google", selectati "HONOR CHOICE
MiLi LiTag" pentru a personaliza numele dispozitivului si
categoria.

Instructiuni pentru configurarea manu-

ala

(Daca ratati fereastra pop-up)

1. Deschideti Setari.

2. Accesati "Google".

3. Atingeti "Toate serviciile".

4. In meniul "Dispozitive conectate si partajare”, selectati
"Dispozitive".

o

. Activati "Scaneaza pentru dispozitive apropiate".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag va aparea in lista de dispozitive
disponibile din apropiere.

7. Atingeti-I si urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza
conexiunea.
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Gasire in apropiere

in aplicatia "Localizator Google", selectati HONOR CHOICE MiLi
LiTag si atingeti "Reda sunet" pentru a localiza dispozitivul. Dupa
gasire, atingeti "Opreste sunet" pentru a dezactiva sunetul.
Gasire la distanta

in aplicatia "Localizator Google", selectati HONOR CHOICE MiLi
LiTag si atingeti dispozitivul pentru a vedea locatia acestuia.

Pentru navigare catre locatie, atingeti "Obtine directii" pentru a
deschide harta.

Activarea modului Pierdut

in aplicatia "Localizator Google", selectati HONOR CHOICE MiLi
LiTag si atingeti "Marcheaza ca pierdut".

Adaugati informatiile de contact si veti fi notificati daca reteaua
Find Hub localizeaza dispozitivul.

Partajarea locatiei HONOR CHOICE MiLi LiTag

in aplicatia "Localizator Google", selectati HONOR CHOICE MiLi
LiTag, apoi atingeti "Partajeaza dispozitiv".

Conectarea la alt telefon

Dupa finalizarea procesului de resetare, conectati-va la un alt
telefon Android.
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Inlocuirea bateriei:

1. Gasiti fantele din partea stanga si deschideti-le cu ambele
maini sau incercati sa folositi un obiect ascutit pentru a le
deschide.

. Scoateti bateria.

3. Introduceti noua baterie CR2032 in dispozitiv cu partea

pozitiva (+) in sus.

4. Dupa introducerea bateriei, aliniati fantele si atasati capacul

superior. Opriti si apoi reporniti dispozitivul. Daca nu se aude
niciun sunet, verificati daca bateria este instalata corect.

N

CR2032

*Dupa inlocuirea bateriei, o puteti folosi fara reconectare.

Siguranta si manipulare
Informatii importante de siguranta pentru manipularea cu
atentie a HONOR CHOICE MiLi LiTag. Acesta contine compo-

-83-



nente electronice sensibile, inclusiv baterii, si poate fi deteriorat,
isi poate pierde functionalitatea sau poate provoca raniri daca
este scapat, ars, strapuns, strivit, demontat sau expus la caldura
excesiva, lichide sau medii cu concentratii ridicate de substante
chimice industriale. Nu utilizati un HONOR CHOICE MiLi LiTag
deteriorat.

Garantie limitata de 2 ani

Valabila de la data achizitiei. Daca produsul intdmpina probleme
de calitate in timpul utilizarii normale, va rugdm s& ne contactati
prin e-mail cu o descriere a problemei. Echipa noastra va verifica
informatiile si va va ajuta sa rezolvati problema (cu exceptia
daunelor cauzate de utilizarea necorespunzatoare). Pentru o
procesare eficientd, vd recomandam sa pastrati dovada originala
de achizitie (humar comanda). in perioada de garantie, ne
angajam sa va oferim o solutie rapida, astfel incat sa puteti folosi
produsul nostru cu incredere!

Contactati-ne!

Serviciu clienti: service@mili-shop.com
Site web: www.mymili.com
Magazin online: mili-shop.com

-84-



npernen, Ha npoAaykKTa

HONOR CHOICE MiLi LiTag e nHTennreHTHO yCTPONCTBO 3a
npocneasiBaHe, KOETO U3Mon3Ba ycnyrata Ha Google "LieHTp 3a
HamupaHe om Google" B koMbuHaLwms ¢ npunoxeHuneTo "LieHTp 3a
HaMupaHe om Google" Ha Android ycTpoiicTBa 3a 6bp30 1
CUIypHO NoKanusnpaHe Ha nMuHUTE BY NnpegmeTn B Google Maps.
BcuukaTta MHpopMaLmMs 38 MECTOMOMNOXEHNETO OCTaBa YacTHa,
nopu Google HiMa JOCTbMN A0 Hes.

Mpepu pa 3anouHeTe

HONOR CHOICE MiLi LiTag nogabpxa caMo NpunoxeHMeTo
"LleHTp 3a HammpaHe om Google". Mons, yBepeTe ce, ye cTe
M3TErNWUNM N MHCTanupanu Toea npunoxexue ot "Play Store"
npegu ynorpeba.

YCTpOWCTBOTO € ChBMeCcTMMO caMmo ¢ Android ycTponcTtsa ¢
Bepcusa 9 nunm no-Hosa. HONOR CHOICE MilLi LiTag He
noaabpia ycTponctea Ha Huawei.

Cnep kato HONOR CHOICE MiLi LiTag ce cebpxe ¢
YCTPOMCTBO, TO Ce 3aK/oYUBa 1 HE MOXE [a Ce CBbPXe C Apyro
YCTPOWCTBO.

MHcTpyKuum 3a 6yTOHM U 3ByLU

BkniouBaHe: HaTvicHeTe 6yToHa BeAHbX (e ce uye 3ByKOB
curHan).
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M3kniouBaHe: HaTucHeTe 1 3afpbxTe 6yToHa 3a 5 cekyHau (e
ce uysT Ba KpaTK1 3ByKOBM CUrHana).
HynupaHe:

1. OTBOpEeTe NpunoxeHneTo "LieHTp 3a
HamupaHe om Google", nsbepete
Bawms HONOR CHOICE MiLi LiTag,
fokocHeTe ByToHa HacTpoiiku, cnep, ToBa gokocHeTe "LieHTp
3a HamupaHe om Google" n noTebpAeTe.

2. Cnep, npeMaxBaHeTo HaTUCHeTe 6bp3o byToHa Ha HONOR
CHOICE MiLi LiTag 6 nbTit 1 koraTo uyeTe Ab/Tbr 3ByKOB
CUrHar, yCTPOWCTBOTO LLe Ce Hynmpa.

3abenexka: Mons, Bkntouete HONOR CHOICE MiLi LiTag u

npemaxHeTe YCTPOWCTBOTO OT NpunoxenneTo "LieHTp 3a

HamupaHe om Google" npegy HynupaHe.

ON/OFF

UHcTpyKUMKn 3a 6bp30 CBbp3BaHe
Jo6aBsHe Ha HONOR CHOICE MiLi LiTag

1. YBepeTe ce, ue Bluetooth n mpexara Ha TenecoHa Bu ca
BK/TIOUEHM.

2. HatucHeTe 6yToHa BefiHbXK, 3a Aa Bknounte HONOR CHOICE
MiLi LiTag (e ce uye 3ByKkOB curHan).

3. Dobnmkete HONOR CHOICE MiLi LiTag po BaweTo Android
YCTPONCTBO U U34aKalTe fia ce NosiBM 13CKavall, po3opeL, ¢
HONOR CHOICE MiLi LiTag. (3abenexka: AKo He ce nosisu
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M3cKayall Npo3opeL, Mosisi, pecTapTupanTe TenedoHa cu
onuTarTe OTHOBO).

4. okocHeTe "CBbpxU", npoyeTeTe 1 NpuemeTe NofKaHuTe 3a
3aBbpLUBaHe Ha CBbP3BaHETO.

5. B npunoxeHueTo "LieHTp 3a HaMnpaHe om Google" nsbepete
"HONOR CHOICE MiLi LiTag", 3a fa nepcoHanmsmpare nmeto
Ha yCTPOWCTBOTO U KaTeropusTa.

PbuHa HacTpouka

(Ako nponycHeTe U3cKauyawms nposopeLy)

1. OTBOpETE HacTponku.

2. OTnpete po "Google".

3. [lokocHeTe "Beuukn yenyru'.

4. B meHtoTo "CBbp3aHu yCTponcTBa 1 cnopensHe" nsbepete
"YcTpovicTea".

5. AkTuBmpariTe "CkaHunpai 3a 61msku ycTponcTea'.

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag wwe ce nosiBu B CMNCbKa C HaNnNuHm
6n13KM yCTpOCTBa.

7. [lokocHeTe ro 1 cnefpaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa, 3a Aa
3aBbpLUMTE CBbP3BaHETO.

HamupaHe Habnuso

B npunoxeHueTto "LieHTp 3a HamupaHe om Google" nsbepete

Bawwma HONOR CHOICE MiLi LiTag n pokocHeTe "lMycHu 3ByK", 3a

[a nokanusupate ycTponcTBoTo cu. Cref, kaTo ro HamepuTe,
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pokocHeTe "Cnpw 3ByKa", 3a fa U3K/ounTe 3ByKa.

HaMMpaHe Hapaneuy

B npunoxenuneTto "LieHTp 3a HammpaHe om Google" nsbepete
Bawwuns HONOR CHOICE MiLi LiTag n fokocHeTe yCTpORCTBOTO,
3a [la BUOMTE HEroBoTO MECTOMNOSOXEHME.

3a HaBurauus o MeCTOMOIOXEHNETO fOoKOCHeTe "Baemu
NoCoKK", 3a fa OTBOPUTE KapTaTa.

AKTUBUpPaHe Ha pexuM "Usryben"

B npunoxeHueTto "LieHTp 3a HamupaHe om Google" nsbepete
Bawmna HONOR CHOICE MiLi LiTag n gokocHeTe "Mapkupaii kaTo
n3rybeH".

[obaBeTe BallaTa KOHTAKTHa MHMOPMaLWS U Le NonyunTe
n3BecTue, ako Mpexata Find Hub nokanusupa yctponcrsoTo.
CnogensiHe Ha MecTtononoxeHueto Ha HONOR CHOICE
MiLi LiTag

B npunoxenuneTto "LieHTp 3a HamupaHe om Google" nsbepete
Bawms HONOR CHOICE MiLi LiTag, cnepn ToBa fokocHeTe
"Cnopenu ycTponcTeo".

Cebp3BaHe ¢ gpyr TenedoH

Cnep, 3aBbpLUBaHe Ha npoueca Ha HynumpaHe, CBbpeTe ce ¢ Apyr
Android TenedoH.
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CmMsHa Ha 6aTepuaTa:

1. HamepeTe crnoTtoBeTe OT NiBaTa CTpaHa U rm oTBOpeTe C ABeTe
CU pbLie UM onuTanTe Ja U3non3saTe oCTbp NpeaMeT, 3a fa
v oTBOpUTE.

. N3sapeTe baTepusTa.

. MocTaBeTe HoBaTa CR2032 6aTepus B yCTPOMCTBOTO C
NonoXuTenHus (+) nontoc Harope.

4. Cnep, noctassHeTo Ha baTepnsiTa NOApaBHeTe CrIOTOBETE U
3aKpeneTe ropHWs Kanak. VsknioueTe v cnep, ToBa BKoUeTe
YCTPOWCTBOTO OTHOBO. AKO HsIMa 3BYK, yBepeTe ce, ue
6aTepusTa e MHCTanMpaHa NPaBuHO.

w N

CR2032

*Cnep, cMsiHa Ha 6aTepVIFITa MOXXeTe fa n3nonssate yCTpOVICTBOTO
6e3 NMOBTOPHO CBbp3BaHe.
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BesonacHocT u pa6ota

BarkHa nHbopmaums 3a 6e30MnacHOCT Npu BHUMaTenHo 6opaseHe ¢
HONOR CHOICE MiLi LiTag. Toi Cbabp»a YyBCTBUTENH €EKTPOHHN
KOMMOHEHTW, BKIIIOUNTENHO BaTepun, 1 MOXe Aa ce nospeau, Aa
3ary6um yHKLMOHANHOCT Wik i@ NPUUNHL HapaHSBaHWS, aKo najHe,
n3ropu, ce Npobue, cMauka, pasriobu Un ce U3NoKM Ha NpeKoMepHa
TOMMVHa, TEUHOCTY WM CPEeV C BUCOKA KOHLIEHTPaLWS Ha
npomuLLNeHN xummnkanu. He nsnonsearite nospegeH HONOR
CHOICE MiLi LiTag.

2-ronuun-|a orpaHuyeHa rapaHyusa

B cuna ot gaTata Ha nokynka. AKO NPOOyKTHT UMa npobrnemy ¢
KauecTBOTO M0 BpeMe Ha HopMarHa yroTpeba, Morisi, CBbp)KeTe ce C
Hac Mo 1Meln ¢ onrcaHne Ha npobnemMa. HalumsT ekun Lwe nposepy
MHbOpMaLSTa U Liie BV MOMOTHe fa pelunTe npobnema (¢
M3KIIOUEHUE Ha LLETW, MPUUMHEHU OT HenpaBuHa yriotpeba). 3a
ecexTVBHa 0bpaboTka NpernoptyBaMe fa 3anasuTe OpUruHanHms
JIOKyMEHT 3a MoKyrka (Homep Ha nopbukata). Mo BpeMe Ha
rapaHLMOHHWSI NePUOA, HUE Ce aHraXxvpame [ia Bi MPefocTaBuM 6bp3o
pelleHVie, 3a Aa MOXETE [a U3MOn3BaTe HaLLMS MPOAYKT CMOKOMHO!

CebpieTe ce ¢ Hac!
ObcnyBaHe Ha KnneHTH: service@mili-shop.com
YebcanT: www.mymili.com
OHnaiiH MarasuH: mili-shop.com
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Przeglad produktu

HONOR CHOICE MiLi LiTag to inteligentne urzadzenie $ledzace,
ktére wykorzystuje ustuge "Centrum lokalizacji Google" w
potaczeniu z aplikacjg "Centrum lokalizacji Google" na
urzadzeniach z Androidem, aby szybko i bezpiecznie
zlokalizowac Twoje osobiste przedmioty na Mapach Google.
Wszystkie informacje o lokalizacji pozostajg prywatne, nawet
Google nie ma do nich dostepu.

Przed rozpoczeciem

+ HONOR CHOICE MilLi LiTag obstuguje tylko aplikacje "Centrum
lokalizacji Google". Przed uzyciem upewnij sie, ze pobrates i
zainstalowates te aplikacje ze "Sklepu Play".

+ Urzadzenie jest kompatybilne tylko z urzadzeniami z
Androidem w wersji 9 lub nowszej. HONOR CHOICE MilLi LiTag
nie obstuguje urzadzen Huawei.

+ Po sparowaniu HONOR CHOICE MiLi LiTag z urzadzeniem
zostanie ono zablokowane i nie bedzie mozna sparowac go z
innym urzgdzeniem.
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Instrukcje dotyczace przyciskow i

dzwiekow

Wiaczanie: Nacis$nij przycisk raz ON/OFF

(ustyszysz sygnat dzwiekowy).

Wytaczanie: Nacisnij i przytrzymaj

przycisk przez 5 sekund (ustyszysz dwa krétkie sygnaty

dzwiekowe).

Resetowanie:

1. Otworz aplikacje "Centrum lokalizacji Google", wybierz
swoj HONOR CHOICE MiLi LiTag, dotknij przycisku
Ustawienia, a nastepnie dotknij "Centrum lokalizacji
Google" i potwierdz.

2. Po usunieciu szybko nacisnij przycisk HONOR CHOICE
MiLi LiTag 6 razy, a gdy ustyszysz dtugi sygnat dzwiekowy,
urzadzenie zostanie zresetowane.

Uwaga: Przed resetowaniem wtgcz HONOR CHOICE MiLi

LiTag i usun urzadzenie z aplikacji "Centrum lokalizacji

Google".
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Instrukcje szybkiego parowania
Dodawanie HONOR CHOICE MiLi LiTag

1.
2.

3.

Upewnij sie, ze Bluetooth i sie¢ w telefonie sg wigczone.
Nacisnij przycisk raz, aby wtgczy¢ HONOR CHOICE MiLi
LiTag (ustyszysz sygnat dzwigkowy).

Zbliz HONOR CHOICE MiLi LiTag do swojego urzadzenia z
Androidem i poczekaj, az pojawi sie wyskakujgce okno z
HONOR CHOICE MiLi LiTag. (Uwaga: Jesli okno
wyskakujgce nie pojawi sie, zrestartuj telefon i sprébuj
ponownie).

. Dotknij "Potacz", przeczytaj i zaakceptuj monity, aby

zakonczyc¢ parowanie.

. W aplikacji "Google's Find Hub" wybierz "HONOR CHOICE

MiLi LiTag", aby dostosowac nazwe urzadzenia i
kategorie.

Reczna konfiguracja

(Jesli przegapisz wyskakujgce okno)
1. Otworz Ustawienia.

2. Przejdz do "Google".
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3. Dotknij "Wszystkie ustugi".

4. W menu "Podtgczone urzadzenia i udostgpnianie" wybierz
"Urzadzenia".

5. Wtacz "Skanuj w poszukiwaniu pobliskich urzgdzen".

6. HONOR CHOICE MiLi LiTag pojawi sie na liscie
dostepnych pobliskich urzadzen.

7. Dotknij go i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie,
aby zakonczyc¢ potgczenie.

Znajdz w poblizu

W aplikacji "Centrum lokalizacji Google" wybierz swdj

HONOR CHOICE MiLi LiTag i dotknij "Odtwérz dzwiek", aby

zlokalizowac swoje urzgdzenie. Po znalezieniu dotknij

"Zatrzymaj dzwiek", aby wyciszy¢ urzgdzenie.

Znajdz w oddali

W aplikacji "Centrum lokalizacji Google" wybierz swéj

HONOR CHOICE MiLi LiTag i dotknij urzagdzenia, aby

zobaczy¢ jego lokalizacje.

Aby nawigowac do lokalizacji, dotknij "Pobierz wskazowki",

aby otworzy¢ mape.
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Wiacz tryb zgubiony

W aplikacji "Centrum lokalizacji Google" wybierz swdj
HONOR CHOICE MiLi LiTag i dotknij "Oznacz jako zgubiony".
Dodaj swoje dane kontaktowe, a otrzymasz powiadomienie,
jesli sie¢ Find Hub zlokalizuje urzadzenie.

Udostepnianie lokalizacji HONOR CHOICE MiLi LiTag

W aplikacji "Centrum lokalizacji Google" wybierz swdj
HONOR CHOICE MiLi LiTag, a nastepnie dotknij "Udostepnij
urzadzenie".

Potacz z innym telefonem

Po zakonczeniu procesu resetowania potacz sie z innym
telefonem z Androidem.

Wymiana baterii:

1. Znajdz szczeliny po lewej stronie i otworz je obiema
rekami lub sprobuj uzy¢ ostrego przedmiotu, aby je
otworzyc¢.

2. Wyjmij baterie.

3. Wtoz nowa baterie CR2032 do urzadzenia dodatnim (+)
biegunem do gory.
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4. Po wtozeniu baterii wyrownaj szczeliny i zamocuj gorng
pokrywe. Wytgcz, a nastepnie wiacz urzgdzenie
ponownie. Jesli nie ma dzwigku, upewnij sie, ze bateria
jest prawidtowo zainstalowana.

CR2032

*Po wymianie baterii mozesz jej uzywac¢ bez ponownego taczenia.

Bezpieczenstwo i obstuga

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa podczas
ostroznego obchodzenia sig z HONOR CHOICE MiLi LiTag.
Zawiera on wrazliwe komponenty elektroniczne, w tym baterie, i
moze ulec uszkodzeniu, utracic¢ funkcjonalnosé lub spowodowac
obrazenia, jesli zostanie upuszczony, spalony, przebity,
zgnieciony, rozebrany lub narazony na nadmierne ciepto, ptyny
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lub $rodowiska o wysokim stezeniu chemikaliow przemystowych.
Nie uzywaj uszkodzonego HONOR CHOICE MilLi LiTag.

2-letnia ograniczona gwarancja

Obowiagzuje od daty zakupu. Jesli produkt napotka problemy z
jakoscig podczas normalnego uzytkowania, skontaktuj sie z nami
e-mailem z opisem problemu. Nasz zespét zweryfikuje
informacje i pomoze rozwiagzac problem (z wytgczeniem
uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem). W
celu efektywnego przetworzenia zalecamy zachowanie
oryginalnego dowodu zakupu (numer zamoéwienia). W okresie
gwarancyjnym zobowigzujemy sie do zapewnienia szybkiego
rozwigzania, abys mégt uzywac naszego produktu z pewnoscig
siebie!

Skontaktuj sie z nami!
Obstuga klienta: service@mili-shop.com
Strona internetowa: www.mymili.com
Sklep internetowy: mili-shop.com
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Deutschland

« Importeur: Honor Technologies Germany GmbH

« Adresse: Toulouser Allee 27, 40211 Disseldorf, Germany
 Link: https://www.honor.com/de/

« Kontakt: de.support@honor.com

France

« Importateur: Honor Technologies France S.A.S.U.

« Adresse: 11 Rue Camille Desmoulins 92130 Issy-les-Moulineaux
« Lien du site internet: https://www.honor.com/fr/

« Contact: fr.support@honor.com

UK

« Importer: HONOR TECHNOLOGIES (UK) CO., LTD

« Address: 136 George Street London W1H 5LD United Kingdom
« Link: https://www.honor.com/uk/

« Contact: uk.support@honor.com

Ireland

« Importer: HONOR TECHNOLOGIES (UK) CO., LTD

« Address: 136 George Street London W1H 5LD United Kingdom
« Link: https://www.honor.com/uk/

+ Contact: ie.support@honor.com



Italy

« Importer: Honor Technologies ltaly S.r.l.

« Address: MILANO (MI) VIALE SARCA 235 CAP 20126
« Link: https://www.honor.com/it/

« Contact: it.support@honor.com

Espaia

« Importador: HONOR TECHNOLOGIES SPAIN SL.

« Direccién: Calle Quintanavides, 19, Edificio 4, Planta 3, 28050, Madrid
« Sitio Web: https://www.honor.com/es/

« E-mail de contacto: es.support@honor.com

Portugal

+ Importador: HONOR TECHNOLOGIES SPAIN SL.

« Enderego: Calle Quintanavides, 19, Edificio 4, Planta 3, 28050, Madrid
+ Web Site: https://www.honor.com/es/

« E-mail de contacto: pt.support®honor.com

Ceska republika

« Importer: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Adresa: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
« Link: https://www.honor.com/cz/

« Kontakt: cz.support@honor.com



Luxembourg

« Importateur: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Adresse: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
« Lien du site internet: https://www.honor.com/cz/

« Contact: cz.support@honor.com

Nederland

« Invoerder: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Adres: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
+ Webpagina: https://www.honor.com/cz/

« Mailcontact: nl.support®honor.com

Belgié Belgique

« Invoerder Importateur: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Adres Adresse: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
+ Webpagina Lien du site internet: https://www.honor.com/cz/

« Mailcontact Contact: be.support@honor.com

Slovakia

« Importer: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Address: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
« Link: https://www.honor.com/cz/

« Contact: sk.support@honor.com



Hungary

« Importer: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Address: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Czech Republic
« Link: https://www.honor.com/cz/

« Contact: hu.support@honor.com

Polska

« limporter: Honor Technologies (Czech) s.r.o.

« Adres: Na strzi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, Republika Czeska
« Strona internetowa: https://www.honor.com/cz/

« Email: pl.support@honor.com

Finland Norway Denmark Sweden
« Importer: HONOR Technologies Finland Oy

« Address: Keilaniementie 102150 ESPOO

« Link: https://www.honor.com/fi/

« Contact: fi.support®honor.com

Estonia

« Importer: HONOR Technologies Finland Oy
« Address: Keilaniementie 102150 ESPOO

« Link: https://www.honor.com/fi/

« Contact: ee.support@honor.com



Latvia

« Importer: HONOR Technologies Finland Oy
« Address: Keilaniementie 102150 ESPOO

« Link: https://www.honor.com/fi/

« Contact: lv.support®honor.com

Lithuania

« Importator: HONOR Technologies Finland Oy
+ Adresa: Keilaniementie 102150 ESPOO

« Link: https://www.honor.com/fi/

« Contact: It.support@honor.com

Romania
« Importator: HONOR TECHNOLOGIES ROMANIA S.R.L

« Adresa: Strada DINU VINTILA, Nr. 11, CLADIREA EURO TOWER, Etaj 17,
Sectorul 2, Bucuresti, Romania

¢ Link:https://www.honor.com/ro/
« Contact: ro.support@honor.com

Bbnrapus
+ Bxocuten: HONOR Technologies Romania S.R.L.

* Appec: PymbHus, Bykypeuy, yn. [uHo Buntuna 11, crpapa Eypo Taybp, eT.
17, cekTop 2

* Bpnba3ka: https://www.honor.com/ro/
+ 3a Bpb3Ka: bg.support@honor.com



Austria
* Importer: HONOR INFORMATION TECHNOLOGY CO., LIMITED

« Address: Suite 1701, 17/F, K11 Atelier, 18 Salisbury Road, Tsim Sha Tsui,
KL, Hong Kong

« Link: https://www.honor.com/hk/
« Contact: at.support@honor.com

Serbia
« Importer: HONOR TECHNOLOGIES d.0.0 Beograd

+ Address: Omladinskih brigada no. 88b,3rd floor, Business Park Airport
City Belgrade, Building 1500,Belgrade.

« Link: https://www.honor.com/rs/
« Contact: rs.support@honor.com

Finland

« Importer: F9 Distribution Oy

+ Address: Hatanp&an valtatie 48, 33900 Tampere, Finland
« Link: https://www.fo.fi/

« Contact: f9@f9.fi

Latvia

« Importer: AKCIJU SABIEDRIBA "ELKO GRUPA"
+ Address: Toma4, Riga, LV-1003, Latvia

« Link: http://www.elkogroup.com/

« Contact: importer@elkogroup.com



Croatia

* Importer: MMM Agramservis d.o.o

« Address: Samoborska 145, 10000 Zagreb, Hrvatska
« Link: https://www.agramservis.hr/

« Contact: info@agramservis.hr

Ceska republika

* Importer: TCCM s.r.o

« Adresa: Jindfisska 937/16, 11000 Praha
« Link: https://www.tccm.com/

« Kontakt: info@tccm.com

Slovak

* Importer: TCCM s.r.o

« Address: Jindrisska 937/16, 11000 Praha
« Link: https://www.tccm.com/

« Contact: info@tccm.com

Hungary

« Importer: Bravophone Kft.

« Address: 1145 Budapest, Ujvilag u. 50-52.
« Link: https://bravophone.com/

« Contact: info-hu@bravophone.com



EU Regulatory Compliance Statement

EN: Hereby, [Manufacturer Name] declares that this device complies with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

BG: C HacTosweTo [IMe Ha npousBoauTens] feknapupa, ye ToBa yCTPOMCTBO
OTroBapsi Ha OCHOBHUTE U3UCKBaHWUA U APYrk NPUNOXUMN pa3nope}:\6w Ha ,D,I/IpeKTIAEa
2014/53/EC.

CS: Timto [Nazev vyrobce] prohla3uje, Ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a
dalsi prislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU.

DA: Hermed erkleerer [Producentens navn], at dette udstyr overholder de
vaesentlige krav og evrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

DE: Hiermit erklart [Herstellername], dass dieses Gerat den grundlegenden
Anforderungen und den tibrigen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

EL: Me tv napovoa o/n [Ovopa kataokeuaotrj] SnAGVEL OTL AUTH 1) GUCKEUR
OUUHOPPWVETAL E TIG OUCLWSELG AMAITAOELG KAL TIG AOLTEG OXETIKEG S1ATAEELG TNG
Oényiag 2014/53/EE.

ES: Por la presente, [Nombre del fabricante] declara que este dispositivo cumple
con los requisitos esenciales y otras disposiciones aplicables de la Directiva
2014/53/UE.

ET: Kaesolevaga deklareerib [Tootja nimil, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL
olulistele nduetele ja teistele asjakohastele satetele.

FI: [Valmistajan nimi] vakuuttaa taten, etta tdm4 laite tayttaa direktiivin 2014/53/EU
oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat ehdot.

FR: Par la présente, [Nom du fabricant] déclare que cet appareil est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/UE.

GA: Leis seo, dearbhaionn [Ainm an déantéra] go gcomhlionann an gléas seo na
riachtanais riachtanacha agus foralacha eile abhartha de Threoir 2014/53/AE.



HR: [Naziv proizvodacal ovime izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s osnovnim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.

HU: Alulirott, [Gyarto nevel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU
irdnyelv alapvetd kévetelményeinek és egyéb vonatkozoé rendelkezéseinek.

IT: Con la presente, [Nome del produttore] dichiara che questo dispositivo &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva
2014/53/UE.

LT: Siuo dokumentu [Gamintojo pavadinimas] deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka
esminius reikalavimus ir kitas svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas.

LV: Ar S0 [RaZotaja nosaukums] deklaré, ka 3 ierice atbilst Direktivas 2014/53/ES
batiskajam prasibam un citiem piemérojamiem noteikumiem.

MT: B'dan, [Isem tal-manifattur] jiddikjara |i dan |-apparat jikkonforma mar-rekwiziti
essenzjali u d-dispozizzjonijiet rilevanti |-ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.

NL: Hierbij verklaart [Naam van de fabrikant] dat dit apparaat voldoet aan de
essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

PL: Niniejszym [Nazwa producenta] oswiadcza, ze to urzadzenie jest zgodne z
zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

PT: O(a) [Nome do fabricante] declara que este dispositivo esta em conformidade
com os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/UE.
RO: Prin prezenta, [Numele producatorului] declara ca acest dispozitiv respecta
cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

SK: [Nazov vyrobcu] tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie spina zakladné poziadavky a
dalsie prislusné ustanovenia smernice 2014/53/EU.

SL: [Ime proizvajalca] izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge
ustrezne dolocbe Direktive 2014/53/EU.

SV: Harmed intygar [Tillverkarens namn] att denna utrustning éverensstdmmer med
de grundlédggande kraven och andra relevanta bestdmmelser i direktiv 2014/53/EU.



Disposal and Recycling Information

EN: This product must not be disposed of with household waste. It should be taken
to a suitable collection point for recycling electrical and electronic equipment.

BG: To3u npoayKT He Tpsibea fja ce n3xBbpns ¢ 6UTOBUTE OTNaabLW. Tol Tpsbea Aa
6bfie NpeaafeH B NOAXOASLL MyHKT 3a CbBUPaHe 1 PELKINPaHe Ha eNeKTPUYECKO 1
eneKTPOHHO o6opynBaHe.

CS: Tento vyrobek se nesmi vyhazovat do bézného doméaciho odpadu. Mél by byt
odevzdan na sbérném misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

DA: Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Det skal
afleveres pa et indsamlingssted for genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.

DE: Dieses Produkt darf nicht mit dem Hausmidill entsorgt werden. Es sollte zu einer
Sammelstelle fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten gebracht
werden.

EL: AuTO To Tpoidv Sev TpETEL va anoppintetal padi Ue Ta OIKLAKA anoppippata.
Mpémet va petadEpetal g KATtaAANAO GNHEID GUAAOYTIG yLa aVAKUKAWGT) NAEKTPLKOU
Kat NAEKTPOVIKOU EEOTALOHOV.

ES: Este producto no debe desecharse con la basura doméstica. Debe llevarse a un
punto de recogida adecuado para el reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.
ET: Seda toodet ei tohi visata olmejaatmete hulka. See tuleb viia sobivasse elektri-
ja elektroonikaseadmete kogumispunkti ringlussevatuks.

Fl: Tata tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Se on vietava
asianmukaiseen kerdyspisteeseen sahko- ja elektroniikkalaitteiden kierrattamiseksi.
FR: Ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres. Il doit étre apporté
a un point de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques et
électroniques.

GA: Nior cheart an tairge seo a dhiuscairt le gnathdhramhail ti. Ba choir é a
thabhairt chuig pointe bailithe cui le haghaidh athchursala trealaimh leictreach agus
leictreonach.



HR: Ovaj proizvod ne smije se odlagati s ku¢nim otpadom. Treba ga odnijeti na
odgovarajuce mjesto za prikupljanje i recikliranje elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
HU: Ezt a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni. El kell vinni
egy megfelelé gydjtéhelyre elektromos és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasara.

IT: Questo prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Deve essere
portato in un punto di raccolta idoneo per il riciclo di apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

LT: Sio gaminio negalima idmesti su buitinémis atliekomis. Jj reikia pristatyti j
tinkama elektros ir elektroninés jrangos perdirbimo surinkimo punkta.

LV: So izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tas janogada uz
attiecigu elektrisko un elektronisko iekartu parstrades savaksanas punktu.

MT: Dan il-prodott m’ghandux jintrema mal-iskart domestiku. Ghandu jingabar
f'punt ta’ gbir adattat ghar-riciklagg ta’ taghmir elettriku u elettroniku.

NL: Dit product mag niet worden weggegooid met het huishoudelijk afval. Het moet
naar een geschikt inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische
apparatuur worden gebracht.

PL: Produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami komunalnymi. Nalezy go odda¢
do odpowiedniego punktu zbidrki odpadéw sprzetu elektrycznego i elektronicznego
w celu recyklingu.

PT: Este produto néo deve ser eliminado com os residuos domésticos. Deve ser
entregue num ponto de recolha adequado para reciclagem de equipamentos
elétricos e eletronicos.

RO: Acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere. Trebuie dus
la un punct de colectare adecvat pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice.

SK: Tento vyrobok sa nesmie vyhodit s komunalnym odpadom. Je potrebné ho
odniest na zberné miesto na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

SL: Izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Odnesti ga je treba na



ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

SV: Denna produkt far inte kastas i hushallsavfallet. Den ska lamnas till en [amplig
uppsamlingsplats fér tervinning av elektrisk och elektronisk utrustning.



RF Exposure Information Statement

EN: This device complies with RF exposure requirements for portable use in
accordance with Directive 2014/53/EU.

BG: ToBa yCTPOVICTBO OTrOBaps Ha U3MCKBAHWSATA 3@ U3MaraHe Ha PairoyecToTHO
u3nbyBaHe Npu npeHocuma ynotpeba B cboTBeTCTBUE C [dupekTusa 2014/53/EC.
CS: Toto zafizeni splfiuje poZadavky na vystaveni radiovym vinam pfi prenosném
pouziti v souladu se smérnici 2014/53/EU.

DA: Denne enhed opfylder kravene til RF-eksponering ved baerbar brug i henhold til
direktiv 2014/53/EU.

DE: Dieses Gerét erfiillt die Anforderungen zur HF-Exposition bei tragbarem
Gebrauch geméB Richtlinie 2014/53/EU.

EL: H ouoKeur CUPHOPDWVETAL E TIG AMALTHTELG £KBEONG O PASLOCUXVOTNTES yia
dopnTn xpron cVudwva pe Ty O8nyia 2014/53/EE.

ES: Este dispositivo cumple con los requisitos de exposicién a RF para uso portatil
segun la Directiva 2014/53/UE.

ET: See seade vastab kaasaskantava kasutamise raadiosagedusliku kiirguse
nduetele vastavalt direktiivile 2014/53/EL.

Fl: Tama laite tayttda kannettavan kéyton radiotaajuusaltistuksen vaatimukset
direktiivin 2014/53/EU mukaisesti.

FR: Cet appareil est conforme aux exigences d'exposition aux RF pour une
utilisation portable selon la directive 2014/53/UE.

GA: Comhlionann an gléas seo na ceanglais maidir le nochta RF do tsaid
iniompartha de réir Threoir 2014/53/AE.

HR: Ovaj uredaj ispunjava zahtjeve za izlozenost RF zracenju pri prijenosnoj uporabi
u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

HU: Ez a késziilék megfelel a hordozhatd hasznalatra vonatkozo RF-kitettségi
kovetelményeknek a 2014/53/EU irényelv szerint.

IT: Questo dispositivo & conforme ai requisiti di esposizione alle RF per I'uso



portatile secondo la direttiva 2014/53/UE.

LT: Sis jrenginys atitinka nesiojamam naudojimui keliamus RF spinduliuotés
reikalavimus pagal Direktyvg 2014/53/ES.

LV: Siierice atbilst RF starojuma prasibam parnésajamai lietosanai saskana ar
Direktivu 2014/53/ES.

MT: Dan |-apparat jikkonforma mar-rekwiziti ta' esponiment ghar-RF ghall-uzu
portabbli skont id-Direttiva 2014/53/UE.

NL: Dit apparaat voldoet aan de eisen voor RF-blootstelling bij draagbaar gebruik
volgens Richtlijn 2014/53/EU.

PL: Urzadzenie spetnia wymagania dotyczgce narazenia na fale radiowe (RF) przy
uzytkowaniu przenosnym zgodnie z dyrektywg 2014/53/UE.

PT: Este dispositivo estd em conformidade com os requisitos de exposicéo a RF
para uso portatil segundo a Diretiva 2014/53/UE.

RO: Acest dispozitiv respecté cerintele de expunere la RF pentru utilizare portabila
in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

SK: Toto zariadenie spifia poziadavky na Vystavenie sa RF Ziareniu pri prenosnom
pouZiti v stlade so smernicou 2014/53/EU.

SL: Naprava izpolnjuje zahteve glede izpostavljenosti RF-sevanju za prenosno
uporabo v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

SV: Denna enhet uppfyller kraven fér RF-exponering vid bérbar anvandning enligt
direktiv 2014/53/EU.
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